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MEĐUNARODNI KRIVIČNI SUD 
ZA BIVŠU JUGOSLAVIJU 

TUŽILAC 
MEĐUNARODNOG SUDA 

PROTIV 

RADOVANA KARADŽIĆA 

TREĆA IZMIJENJENA OPTUŽNICA 

Tužilac Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju, na osnovu svojih ovlaštenja 

iz člana 18 Statuta Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju (dalje u tekstu: 

Statut), optužuje: 

RADOVANA KARADŽIĆA 

za GENOCID, ZLOČINE PROTIV ČOVJEČNOSTI i KRŠENJE ZAKONA I 

OBIČAJA RATOVANJA, kako slijedi: 

Predmet br. IT-95-51l8-PT 1 
2009. 

18. februar 



57/ 26342 TER 

Prijevod 

OPTUŽENI 

1. Radovan KARADŽIĆ je rođen 19. juna 1945. godine u opštini Šavnik, Republika 

Crna Gora, Savezna Republika Jugoslavija. 

2. Radovan KARADŽIĆ je bio jedan od članova osnivača Srpske demokratske 

stranke Bosne i Hercegovine (dalje u tekstu: SDS), koja je osnovana 12. jula 1990. 

godine u Bosni i Hercegovini (dalje u tekstu: BiH). Bio je predsjednik SDS-a od 12. jula 

1990. do 19. jula 1996., kada je dao ostavku. 

3. Radovan KARADŽIĆ je bio. predsjedavajući Savjeta za nacionalnu bezbjednost 

Srpske Republike Bosne i Hercegovine (kasnije Republike Srpske, dalje u tekstu, zajedno 

s Republikom Srpskom: RS), koji je osnovan 27. marta 1992. godine. Bio je član 

tročlano g Predsjedništva RS-a od njegovog formiranja, 12. maja 1992. godine. Istog dana 

izabranje za predsjednika Predsjedništva. Od početka juna 1992. do 17. decembra 1992., 

Radovan KARADŽIĆ je takođe bio predsjednik proširenog Predsjedništva RS-a. 

Predsjedništvo RS-a, a kasnije prošireno Predsjedništvo RS-a, bilo je vrhovni komandant 

oružanih snaga RS-a sve do 17. decembra 1992., kada je Radovan KARADŽIĆ postao 

jedini predsjednik RS-a. Radovan KARADŽIĆ je bio jedini predsjednik RS-a i vrhovni 

komandant oružanih snaga RS-a od 17. decembra 1992. do približno 19. jula 1996. 

4. Najkasnije od marta 1992. godine do približno 19. jula 1996. godine, Radovan 

KARADŽIĆ je bio najviša civilna i vojna vlast u RS-u. 

INDIVIDUALNA KRIVIČNA ODGOVORNOST 

Član 7(1) Statuta 

5. Radovan KARADŽIĆ snosi individualnu krivičnu odgovornost prema članu 7(1) 

Statuta Međunarodnog suda za zločine navedene u članovima 3, 4 i 5 Statuta za koje se 

tereti u ovoj Optužnici, a koje je planirao, podsticao, naredio, počinio i/ili pomagao i 
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podržavao. Kad u ovoj Optužnici koristi riječ i'počinio", tužilac nema namjeru da 

sugeriše da je optuženi fizički počinio bilo koji od zločina za koje se lično tereti. U 

kontekstu odgovornosti optuženog prema članu 7(1), riječ "počinio" označava njegovo 

učešće u udruženom zločinačkom poduhvatu. 

Udruženi zločinački poduhvat 

6. Radovan KARADŽIĆ je svaki od zločina za koji se tereti počinio u dogovoru s 

drugima, učestvujući u nekoliko povezanih udruženih zločinačkih poduhvata, od kojih je 

svaki opisan u nastavku teksta. Radovan KARADŽIĆ, a od maja 1992. i Ratko 

MLADIĆ bili su ključni učesnici sveobuhvatuog udruženog zločinačkog poduhvata koji 

je trajao najkasnije od oktobra 1991. do 30. novembra 1995. Njihov cilj je bio trajno 

uklanjanje bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata s područja u BiH na koja su 

bosanski Srbi polagali pravo, činjenjem zločina koji se stavljaju na teret u ovoj 

Optužnici. 

7. Radovan KARADŽIĆ i Ratko MLADIĆ su djelovali u dogovoru s raznim 

drugim osobama, oslanjajući se u postizanju svojih ciljeva na zločine koji su vršeni na 

raznim lokacijama i u različito vrijeme, kako se navodi u Optužnici. 

8. Konkretno, Radovan KARADŽIĆ i Ratko MLADIĆ su, u raznim periodima za 

vrijeme postojanja sveobuhvatnog udruženog zločinačkog poduhvata, učestvovali u još 

tri udružena zločinačka poduhvata, sa sljedećim ciljevima: (1) širenje terora među 

civilnim stanovništvom Sarajeva provođenjem kampanje snajperskog djelovanja i 

granatiranja, (2) eliminacija bosanskih Muslimana u Srebrenici i (3) uzimanje osoblja 

UN-a za taoce. Realizacija svakog od tih ciljeva bila je povezana s ciljem sveobuhvatuog 

udruženog zločinačkog poduhvata da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno 

uklone s područja u BiH na koje su bosanski Srbi polagali pravo. 
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a. Zločini počinjeni s ciljem da se bosanski Mnslimani i bosanski Hrvati trajno 

uklone s područja na koje sn bosanski Srbi polagali pravo 

9. Najkasnije od oktobra 1991. do 30. novembra 1995., Radovan KARADŽIĆ je 

učestvovao u sveobuhvatnom udruženom zločinačkom poduhvatn da se stanovništvo 

mnslimanske i hrvatske nacionalnosti trajno ukloni s područja BiH na koja su bosanski 

Srbi polagali pravo, sredstvima koja su uključivala činjenje sljedećih zločina za koje se 

optuženi tereti u Optužnici: genocid (po tački l), progon, istrebljivanje, ubistvo, 

deportacija i nehumana djela (prisilno premještanje). Radovanu KARADŽIĆU i drugim 

učesnicima tog udruženog zločinačkog poduhvata bila je zajednička namjera da se počini 

svaki od tih zločina. 

10. Alternativno, zajednički cilj Radovana KARADŽIĆA i drugih učesnika 

uključivao je barem zločine deportacije i nehumanih djela (prisilno premještanje). Moglo 

se predvidjeti da bi jedan ili više učesnika tog udruženog zločinačkog poduhvata, ili 

osobe koje je bilo koji učesnik udruženog zločinačkog poduhvata koristio da izvrše actus 

reus zločina obuhvaćenih zajedničkim ciljem, mogli počiniti zločine genocida (po tački l 

i/ili tački 2), progona, istrebljivanja i ubistva. Znajući da su takvi zločini moguća 

posljedica realizacije cilja udruženog zločinačkog poduhvata, Radovan KARADŽIĆ je 

svjesno preuzeo taj rizik. 

ll. Radovan KARADŽIĆ je djelovao u dogovoru s drugim učesnicima tog 

zločinačkog poduhvata, uključujući: Momčila KRAJ1ŠNIKA, Ratka MLADIĆA, 

Slobodana MILOŠEVIĆA, Biljanu PLAVŠIĆ, Nikolu KOLJEVrĆA, Miću STANIŠIĆA, 

Momčila MANDIĆA, Jovicu STANIŠiĆA, Franka SIMATOvrĆA, Željka 

RAŽNATOvrĆA (zvanog "Arkan") i Vojislava ŠEŠELJA. Svaka od tih osobaje svojim 

činjenjem ili nečinjenjem doprinijela postizanju njihovog zajedničkog cilja. 
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12. Među učesnicima tog udruženog zločinačkog poduhvata bili su članovi 

rukovodstva bosanskih Srba; članovi SDS-a i državnih organa bosanskih Srba na 

republičkom, regionalnom, opštinskom i lokalnom nivou, uključujući krizne štabove, 

ratna predsjedništva i ratna povjereništva (dalje u tekstu: politički i državni organi 

bosanskih Srba); komandanti, pomoćnici komandanata, viši oficiri i načelnici jedinica 

Ministarstva unutrašnjih poslova Srbije (dalje u tekstu: MUP Srbije), Jugoslovenske 

narodne armije (dalje u tekstu: JNA), Vojske Jugoslavije (dalje u tekstu: VJ), vojske 

Srpske Republike BiH, koja se kasnije zvala Vojska RS (dalje u tekstu: VRS), 

Ministarstva unutrašnjih poslova bosanskih Srba (dalje u tekstu: MUP) i Teritorijalne 

odbrane bosanskih Srba (dalje u tekstu: TO) na republičkom, regionalnom, opštinskom i 

lokalnom nivou; i vođe srpskih paravojnih snaga i dobrovoljačkih jedinica iz Srbije i iz 

Bosne. Alternativno, neke ili sve te osobe nisu bile učesnici udruženog zločinačkog 

poduhvata, ali su ih učesnici udruženog zločinačkog poduhvata koristili da izvrše zločine 

počinjene u svrhu realizacije cilja tog poduhvata, kako se opisuje u nastavku teksta. 

13. Učesnici tog zločinačkog poduhvata ostvarivali su svoj cilj tako što su zločine 

činili lično i/ili pomoću drugih i koristeći se drugima za izvršenje zločina počinjenih u 

realizaciji svog cilja. Osobe korištene za izvršenje tih zločina bile su članovi političkih i 

državnih organa bosanskih Srba; i pripadnici MUP-a, VRS-a, JNA, VJ-a, TO-a, MUP-a 

Srbije, srpskih paravojnih snaga i dobrovoljačkih jedinica iz Srbije i iz Bosne, kao i 

lokalni bosanski Srbi (dalje u tekstu: srpske snage). 

14. Radovan KARADŽIĆ je u značajnoj mjeri doprinio da se postigne cilj trajnog 

uklanjanja bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata s područja na koje su bosanski Srbi 

polagali pravo, činjenjem zločina na jedan ili više sljedećih načina: 

(a) formulisanjem, unapređenjem i/ili podsticanjem razvoja i provođenja politike 

SDS-a i državnih organa bosanskih Srba, čija svrha je bila ostvarenje cilja 

udruženog zločinačkog poduhvata, i/ili učešćem u tome; 
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(b) učešćem u osnivanju, podržavanju i/ili održavanju političkih i državnih organa 

bosanskih Srba, VRS-a, TO-a i MUP-a, paravojnih snaga idobrovoljačkih 

jedinica bosanskih Srba (dalje u tekstu: snage bosanskih Srba), preko kojih se 

ostvarivao cilj udruženog zločinačkog poduhvata; 

(c) širenjem, podsticanjem i/ili omognćavanjem širenja propagande među 

bosanskim Srbima, u namjeri da se u njima izazove strah i mržnja prema 

bosanskim Muslimanima i bosanskim Hrvatima ili da se na drugi način 

osigura njihova podrška i učešće u postizanju cilja udruženog zločinačkog 

poduhvata, između ostalog: 

• da bosanskim Srbima prijeti opasnost od ugnjetavanja, pa i genocida, od 

strane bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata; i 

• da su područja na kojima žive bosanski Muslimani i bosanski Hrvati zemlja 

bosanskih Srba; 

(d) podsticanjem, potpomaganjem i/ili ovlašćivanjem političkih i državnih organa 

bosanskih Srba, članova i funkcionera SDS-a, kao i srpskih snaga da vrše djela 

koja doprinose realizaciji cilja udruženog zločinačkog poduhvata i/ili 

davanjem naloga za to; 

(e) učešćem u planiranju ili formulaciji djela koja su vršili politički i državni 

organi bosanskih Srba, članovi i funkcioneri SDS-a i srpske snage u realizaciji 

cilja udruženog zločinačkog poduhvata; 

(f) obezbj eđivanj em, omogućavanjem, podsticanjem i/ili podržavanjem učešća 

snaga JNNVJ i paravojnih snaga iz Srbije u realizaciji cilja udruženog 

zločinačkog poduhvata; 

(g) nepreduzimanjem odgovarajućih koraka da osigura da politički i državni 

organi bosanskih Srba i/ili snage bosanskih Srba djeluju da bi zaštitili 

bosanske Muslimane i bosanske Hrvate koji borave na područjima pod 
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njihovom kontrolom, dok je na to bio obavezan na osnovu svojih funkcija 

opisanih u paragrafu 33; 

(h) omogućavanjem i/ili podsticanjem činjenja zločina koji su doprinijeli 

realizaciji cilja udruženog zločinačkog poduhvata od strane srpskih snaga, 

političkih i državnih organa bosanskih Srba, nepreduzimanjem odgovarajućih 

koraka da spriječi i/ili provede istragu o takvim zločinima i/ili uhapsi i/ili 

kazni počinioce takvih zločina, dok je na to bio obavezan na osnovu svojih 

funkcija opisanih u paragrafu 33; 

(i) podržavanjem i/ili omogućavanjem pokušaja da se predstavnicima 

međunarodne zajednice, nevladinih organizacija, sredstava javnog 

informisanja i javnosti informacije uskrate ili dostave pogrešne informacije o 

zločinima nad bosanskim Muslimanima i bosanskim Hrvatima, kao i o ulozi 

koju su u tim zločinima imale srpske snage, čime je omogućeno činjenje 

zločina koji su doprinijeli realizaciji cilja udruženog zločinačkog poduhvata, 

i/ili učešćem u takvim pokušajima; i 

G) nalaganjem da se humanitarna pomoć enklavama bosanskih Muslimanima i/ili 

bosanskih Hrvata na području pod kontrolom političkih i državnih organa 

bosanskih Srba i/ili snaga bosanskih Srba ograniči u nastojanju da se stvore 

nepodnošljivi životni uslovi za te stanovnike u sklopu realizacije cilja 

udruženog zločinačkog poduhvata, i/ili odobravanjem takvog ograničavanja; 

b. Zločini počinjeni s ciljem širenja terora među civilnim stanovništvom Sarajeva 

provođenjem kampanje snajperskog djelovanja i granatiranja 

15. Od aprila 1992. do novembra 1995., Radovan KARADŽIĆ je učestvovao u 

udruženom zločinačkom poduhvatu da se pokrene i provede kampanja snajperskog 

djelovanja i granatiranja usmjerena protiv civilnog stanovništva Sarajeva, čiji je primarni 

cilj bio širenje terora među civilnim stanovništvom. Taj cilj je uključivao činjenje zločina 
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terorisanja, protivpravnih napada na civile i ubistva, za koje se optuženi tereti u ovoj 

Optužnici. 

16. Radovan KARADŽIĆ i drugi koji su u tom udruženom zločinačkom poduhvatu 

djelovali u dogovoru s njim, uključujući Momčila KRAJIŠNIKA, Ratka MLADIĆA, 

Biljanu PLAVŠIĆ, Nikolu KOLJEVIĆA, Stanislava GALIĆA, Dragomira 

MILOŠEVIĆA i Vojislava ŠEŠELJA, imali su zajedničku namjeru da se počini svaki od 

tih zločina. Svaka od tih osoba je svojim činjenjem ili nečinjenjem doprinijela postizanju 

tog cilja. 

17. Među učesnicima tog udruženog zločinačkog poduhvata bili su i članovi 

rukovodstva bosanskih Srba; članovi političkih i državnih organa bosanskih Srba na 

republičkom nivou; članovi političkih i državnih organa bosanskih Srba na regionalnom, 

opštinskom i lokalnom nivou na području Sarajeva ili nadležni za područje Sarajeva; 

komandanti, pomoćnici komandanta, viši oficiri i načelnici jedinica JNA, VRS-a, TO-a i 

MUP-a u čijoj zoni odgovornosti je bilo područje Sarajeva, vođe srpskih paravojnih i 

dobrovoljačkih jedinica iz Srbije i iz Bosne koje su djelovale na području Sarajeva ili je 

područje Sarajeva bilo u njihovoj zoni odgovornosti. Alternativno, neke ili sve te osobe 

nisu bile učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata, ali su ih učesnici tog udruženog 

zločinačkog poduhvata koristili da izvrše zločine počinjene u realizaciji cilja udruženog 

zločinačkog poduhvata, kako je opisano u nastavku teksta. 

18. Učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata ostvarivali su svoj cilj tako što su 

zločine činili lično i/ili pomoću drugih i koristeći se drugima za izvršenje zločina 

počinjenih u realizaciji svog cilja. Za izvršenje tih zločina korišteni su sljedeći: do 

približno 20. maja 1992., pripadnici JNA koji su djelovali na području Sarajeva ili je 

područje Sarajeva bilo u njihovoj zoni odgovornosti; pripadnici VRS-a, a posebno 

pripadnici Sarajevsko-romanijskog korpusa, kao i pripadnici drugih jedinica srpskih 

snaga koje su djelovale na području Sarajeva ili je područje Sarajeva bilo u njihovoj zoni 

odgovornosti (dalje u tekstu: snage koje su učestvovale u napadu na Sarajevo). 

Predmet br. IT-95-5/18-PT 8 
2009. 

27. februar 



501 26342 TER 

Prijevod 

19. Radovan KARADŽIĆ je u značajnoj mjeri doprinio da se postigne cilj širenja 

terora među civilnim stanovništvom Sarajeva provođenjem kampanje snajperskog 

djelovanja i granatiranja, na jedan ili više načina opisanih u paragrafu l4(a) do l4(f) i 

l4(h) do l4(j) u vezi s ciljem širenja terora. 

c. Zločini počinjeni da bi se eliminisali bosanski Muslimani u Srebrenici 

20. Počevši od dana koji su neposredno prethodili provođenju plana da se eliminišu 

bosanski Muslimani u Srebrenici ll. jula 1995. pa sve do l. novembra 1995., Radovan 

KARADŽIĆ je učestvovao u udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski 

Muslimani u Srebrenici eliminišu Ubijanjem srebreničkih muškaraca i dječaka, kao i 

prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela starijih muškaraca iz Srebrenice. Taj cilj je 

obuhvatao ili se u potpunosti svodio na zločine genocida (po tački 2), progona, 

istrebljivanja, ubistva, deportacije i nehumanih djela (prisilno premještanje), za koje se 

optuženi tereti ovoj Optužnici. 

21. Radovan KARADŽIĆ je s drugim učesnicima tog udruženog zločinačkog 

poduhvata, uključujući Ratka MLADIĆA, imao zajedničku namjeru da se počini svaki od 

tih zločina. Svaki od tih učesnika je svojim činjenjem ili nečinjenjem doprinio postizanju 

tog cilja. 

22. Među učesnicima tog udruženog zločinačkog poduhvata bili su i članovi 

političkih i državnih organa bosanskih Srba na republičkom nivou; članovi političkih i 

državnih organa bosanskih Srba na regionalnom, opštinskom i lokalnom nivou na 

području Srebrenice, Vlasenice, Bratunca ilili Zvornika, ili nadležni za ta područja; 

komandanti, pomoćnici komandanta, viši oficiri i načelnici jedinica VRS-a i MUP-a koje 

su djelovale na područjima u zoni odgovornosti Drinskog korpusa ilili u opštini Trnovo, 

ili su ta područja bila u njihovoj zoni odgovornosti; i pripadnici jedinice MUP-a Srbije 

poznate pod nazivom "Škorpioni". Alternativno, neke ili sve te osobe nisu bile učesnici 

tog udruženog zločinačkog poduhvata, ali su ih učesnici udruženog zločinačkog 
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poduhvata koristili da izvrše zločine počinjene u realizaciji cilja udruženog zločinačkog 

poduhvata, kako je opisano u nastavku teksta. 

23. Učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata ostvarivali su svoj cilj tako što su 

zločine činili lično i/ili pomoću drugih i koristeći se drugima da izvrše zločine počinj ene 

u realizaciji svog cilja. Za izvršenje tih zločina korišteni su pripadnici VRS-a i MUP-a 

koji su djelovali na područjima u zoni odgovornosti Drinskog korpusa i/ili u opštini 

Trnovo, ili su ta područja bila u njihovoj zoni odgovornosti; i pripadnici jedinice MUP-a 

Srbije poznate pod nazivom "Škorpioni" (dalje u tekstn: snage koje su učestvovale u 

napadu na Srebrenicu). "Škorpioni" su djelovali i činili zločine isključivo u opštini 

Trnovo. 

24. Radovan KARADŽIĆ je u značajnoj mjeri doprinio da se postigne cilj 

eliminisanja bosanskih Muslimana u Srebrenici ubijanjem muškaraca i dječaka, kao i 

prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela starijih muškaraca iz Srebrenice, na jedan ili 

više načina opisanih u paragrafu 14(a) do 14(e) i 14(g) do 14G) u vezi s ciljem 

eliminisan j a bosanskih Muslimana u Srebrenici. 

d. Zločin uzimanj a talaca 

25. Tokom maja i juna 1995., Radovan KARADŽIĆ je učestvovao u udruženom 

zločinačkompoduhvatn da se osoblje Ujedinjenih nacija (dalje u tekstn: UN) uzme za 

taoce kako bi se Sjevernoatlantski savez (dalje u tekstu: NATO) prisilio da se uzdrži od 

vazdušnih napada na vojne cilj eve bosanskih Srba. Taj cilj je uključivao zločin uzimanja 

talaca, za koji se optuženi tereti ovoj Optužnici. 

26. Radovan KARADŽIĆ je s drugim učesnicima tog udruženog zločinačkog 

poduhvata, uključujući Ratka MLADIĆA, imao zajedničku namjeru da se izvrši taj 

zločin. Svaki od tih učesnika je svojim činjenjem ili nečinjenjem doprinio postizanju tog 

cilja. 
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27. Među učesnicima tog udruženog zločinačkog poduhvata bili su i članovi 

političkih i državnih organa bosanskih Srba; komandanti, pomoćnici komandanta, viši 

oficiri i načelnici VRS-a i MUP-a. Alternativno, neke ili sve te osobe nisu bile učesnici 

udruženog zločinačkog poduhvata, ali su ih učesnici udruženog zločinačkog poduhvata 

koristili da izvrše zločine počinjene u realizaciji cilja tog udruženog zločinačkog 

poduhvata, kako je opisano u nastavku teksta. 

28. Učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata ostvarivali su svoj cilj tako što su 

zločine činili lično ilili pomoću pripadnika VRS-a i MUP-a i koristeći se njima da izvrše 

zločine počinjene u realizaciji svog cilja. 

29. Radovan KARADŽIĆ je u značajnoj mjeri doprinio da se postigne cilj uzimanja 

talaca, na jedan ili više načina opisanih u paragrafu 14(a), (b), (d), (e) i (h) u vezi s ciljem 

uzimanj a talaca. 

Planiranje, podsticanje, naređivanje, i/ili pomaganje i podržavanje 

30. Pored krivične odgovornosti koja proizlazi iz njegovog učešća u tim udruženim 

zločinačkim poduhvatima, Radovan KARADŽIĆ zbog svog činjenja i nečinjenja 

opisanog u paragrafu 14 snosi individualnu krivičnu odgovornost za planiranje, 

podsticanje, naređivanje, ilili pomaganje i podržavanje zločina za koje se tereti u ovoj 

Optužnici. 

31. Radovan KARADŽIĆ je planirao (činjenjem koje uključuje ono opisano u 

paragrafu 14(a) ilili (e) u vezi s pojedinačnim zločinima za koje se tereti), podsticao 

(činjenjem i nečinjenjem koje uključuje ono opisano u paragrafu 14(a), (b), (c), (d), (e), 

(f) ilili (h) u vezi s pojedinačnim zločinima za koje se tereti) i naredio (činjenjem koje 

uključuje ono opisano u paragrafu 14(d) ilili (j) u vezi s pojedinačnim zločinima za koje 

se tereti) svaki od zločina za koje se tereti u ovoj Optužnici. Njegova neposredna namjera 

je bila da izvršenje njegovih planova i naređenja ilili ponašanje i djela koje je podsticao 
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uključe ili dovedu do zločina za koje se tereti u ovoj Optužnici, ili je bio svjestan znatne 

vjerovatnoće da će se to dogoditi. Radovan KARADŽIĆ je zločine za koje se tereti u 

ovoj Optužnici pomagao i podržavao činjenjem i nečinjenjem, uključujući ono koje se 

opisuje u paragrafu 14(a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (h), (i) i/ili G) u vezi s pojedinačnim 

zločinima za koje se tereti. Onje bio svjestan vjerovatnoće da će zločini za koje se tereti 

biti počinjeni i da će njegovo činjenje i nečinj enje doprinijeti njihovom počinjenju. 

Član 7(3) Statuta 

32. Osim toga, Radovan KARADŽIĆ snosi individualnu krivičnu odgovornost kao 

nadređeni prema članu 7(3) Statuta za zločine za koje se tereti. 

33. Najkasnije od marta 1992. do približno 19. jula 1996., Radovan KARADŽIĆ je 

bio najviša civilna i vojna vlast u RS-u. U svojstvn predsjednika SDS-a, člana Savjeta za 

nacionalnu bezbjednost RS-a, člana i predsjednika Predsjedništva i proširenog 

Predsjedništva RS-a, predsjednika RS-a i vrhovnog komandanta oružanih snaga RS-a, i 

shodno svojim de facto ovlaštenjima priznatog vođe bosanskih Srba, bio je nadređen 

snagama bosanskih Srba i političkim i državnim organima bosanskih Srba koji su 

učestvovali u zločinima za koje se kao optuženi tereti u ovoj Optužnici, i vršio je 

efektivnu kontrolu nad tim snagama i organima. 

34. Radovan KARADŽIĆ je, posredstvom brojnih izvora, znao ilije bilo razloga da 

zna da se pripadnici snaga bosanskih Srba i/ili politički i državni organi bosanskih Srba 

spremaju da počine zločine ili da su ih već počinili, a među tim izvorima bili su: 

(a) njegovo vlastito učešće u pripremanju, planiranju i/ili izvršenju tih zločina; 

(b) informacije u vezi s činjenjem tih zločina koje je dobijao od pripadnika snaga 

bosanskih Srba, rukovodstva bosanskih Srba, političkih i državnih organa 

bosanskih Srba, međunarodne zajednice, sredstava javnog informisanja i/ili drugih 

osoba; i/ili 

(c) njegov lični uvid u dokaze o činjenju tih zločina. 
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35. Radovan KARADŽIĆ nije preduzeo nužne i razumne mjere da spriječi činjenje 

zločina od strane pripadnika snaga bosanskih Srba i/ili političkih i državnih organa 

bosanskih Srba i/ili da kazni počinioce tih zločina. U kontekstn člana 7(3) Statnta, riječ 

"počiniti" obnhvata sve vidove odgovornosti predviđene članovima 7(1) i 7(3) Statnta. 

Činjenje i nečinjenje Radovana KARADŽIĆA koje pokazuje da on nije preduzeo takve 

neophodne i razumne mjere uključuje sljedeće: 

(a) njegov propust da naredi ili pokrene prave ili adekvatne istrage na osnovu 

uvjerljivih navoda o zločinima koje su počinile snage bosanskih Srba i/ili politički 

i državni organi bosanskih Srba; 

(b) njegov propust da nadležnim organima dostavi informacije o zločinima koje 

su snage bosanskih Srba i/ili politički i državni organi bosanskih Srba počinili ili 

koje su mogli počiniti; 

(c) njegov propust da izrekne disciplinske mjere, razriješi dužnosti, ražaluje, ne 

unaprijedi ili ne nagradi pripadnike snaga bosanskih Srba i/ili članove političkih i 

državnih organa bosanskih Srba koji su učestvovali u činjenju zločina i/ili koji nisu 

spriječili svoje podređene da počine zločine ili nisu kaznili počinioce; i/ili 

(d) njegov propust da izda naređenja, koja su u datim okolnostima bila nužna i 

razumna, da bi se zabranilo ili zaustavilo činjenje zločina od strane snaga 

bosanskih Srba i/ili političkih i državnih organa bosanskih Srba. 

OPTUŽBE 

TAČKA 1 

GENOCID 

36. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio i/ili pomagao i podržavao genocid nad dijelom nacionalnih, etničkih i/ili vjerskih 

grupa bosanskih Muslimana i/ili bosanskih Hrvata, kao takvih. Osim toga, Radovan 

KARADŽIĆ je znao ili je bilo razloga da zna da se njegovi podređeni spremaju počiniti 
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genocid ili da su ga već počinili, a nije preduzeo nužne i razumne mjere da spriječi takva 

djela ili kazni počinioce. 

37. Kao što se navodi u paragrafima 9 do 14, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao u 

udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno 

uklone s područja u BiH na koja su bosanski Srbi polagali pravo. 

38. Cilj tog udruženog zločinačkog poduhvata postignut je prvenstveno karupanjom 

progona, kao što se navodi u ovoj Optužnici. Ta kampanja progona je u nekim 

opštinama, u periodu od 31. marta 1992. do 31. decembra 1992., uključivala, ili je 

dosegla takve razmjere da je uključivala, ponašanje na osnovu kojeg se vidjela namjera 

da se djelimično unište nacionalne, etuičke i/ili vjerske grupe bosanskih Muslimana i/ili 

bosanskih Hrvata, kao takve. U tim opštinama, za uništenje je ciljan značajan dio grupe 

bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata, konkretno njihovo rukovodstvo, kao i znatan 

broj pripadnika tih dviju grupa. Namjera da se te grupe dje1itnično unište manifestirana je 

na najekstremniji način uBratuucu, Bf6IooH!, Foči, Ključu, Kotef Vareši-, Prijedoru, 

Sanskom Mostu, Višegradu, Vlasenici i Zvorniku. 

39. Učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata imali su zajedničku namjeru da 

djelimično unište te grupe. Alternativno, kao što se navodi u paragrafu 10, moglo se 

predvidjeti da bi jedan ili više učesnika tog udruženog zločinačkog poduhvata, i/ili osobe 

koje je bilo koji učesnik tog udruženog zločinačkog poduhvata koristio za izvršenje 

zločina deportacije i prisilnog premještanja, mogli počiniti genocid. Radovan 

KARADŽIĆ je znao da je genocid moguća posljedica ostvarivanja cilja trajnog 

uklanjanja bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata s područja na koja su bosanski Srbi 

polagali pravo i svjesno je preuzeo taj rizik. 

40. U periodu od 31. marta 1992. do 31. decembra 1992., politički i državni organi 

bosanskih Srba i srpske snage izvršili su sljedeća djela protiv bosanskih Muslimana i 

bosanskih Hrvata: 
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(a) ubijanje bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata, uključujući vodeće 

pripadnike tih grupa. Ta ubijanja uključuju sljedeće: 

i. ubijanja za vrijeme i poslije preuzimanja vlasti, uključujući slučajeve koji 

se navode u Prilogu A; i 

ii. ubijanja koja se dovode u vezu sa zatočeničkim objektima, uključujući 

slučajeve koji se navode u Prilogu B, kao i ubijanja koja su počinjena za 

vrijeme okrutnog i nečovječnog postnpanja, i smrtni ishodi do kojih je to 

dovelo, u zatočeničkim objektima koji se navode u Prilogu e. 

(b) nanošenje teških ijelesnih ili duševnih povreda hiljadama bosanskih Muslimana 

i bosauskih Hrvata, uključujući vodeće pripadnike tih grupa, tokom njihovog 

zatočeništva u zatočeničkim objektima, uključujući objekte navedene u Prilogu e. 
Na tim lokacijama, zatočenici su podvrgavani okrutnom ili nečovječnom postupanju, 

koje je uključivalo mučenje, fizičko i psihičko zlostavljanje, silovanje, druga djela 

seksualnog nasilja i premlaćivanja; i 

(c) zatočenje hiljada bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata, uključujući vodeće 

pripadnike tih grupa, u zatočeničkim objektima, uključujući objekte koji su navedeni 

u Prilogu e, u životnim uslovima smišljenim tako da dovedu do fizičkog uništenja 

tih grupa, konkretno, okrutnim i nečovječnim postupanjem, koje je uključivalo 

mučenje, fizičko i psihičko zlostavljanje, silovanje, druga djela seksnalnog nasilja, 

nehumane uslove života, prisilni rad, kao i neobezbjeđivanje odgovarajućeg 

smještaja, zaklona, hrane, vode, medicinske pomoći ili higijensko-sanitarnih uslova. 

Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 1: GENOCID, kažnjiv po članovima 4(3)(a) i 7(1) i 7(3) Statuta. 
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TAČKA 2 

GENOCID 

41. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio i/ili pomagao i podržavao genocid nad dijelom nacionalnih, etničkih i/ili vjerskih 

grupa bosanskih Muslimana i/ili bosanskih Hrvata, kao takvih. Osim toga, Radovan 

KARADŽIĆ je znao ili je bilo razloga da zna da se njegovi podređeni spremaju da 

počine genocid ili da su ga već počinili, a nije preduzeo nužne i razunme mjere da 

spriječi takva djela ili kazni počinioce. 

42. Kao što se navodi u paragrafima 20 do 24, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao 

u udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski Muslimani u Srebrenici eliminišu 

ubijanjem srebreni čkih muškaraca i dječaka, kao i prisilnim odvođenjem žena, djece i 

dijela starijih muškaraca iz Srebrenice. Radovan KARADŽIĆ je namjeravao uništiti 

bosanske Muslimane u Srebrenici kao dio nacionalne, etuičke i/ili vjerske grupe 

bosanskih Muslimana. on je tu namjeru dijelio s drugim učesnicima tog udruženog 

zločinačkog poduhvata. 

43. Alternativno, kako se navodi u paragrafu 10, moglo se predvidjeti da bi jedan ili 

više učesnika sveobuhvatnog udruženog zločinačkog poduhvata da se bosanski 

Muslimani i bosanski Hrvati trajno uklone s područja na koje su bosanski Srbi polagali 

pravo, i/ili osobe koje je bilo koji učesnik tog udruženog zločinačkog poduhvata koristio 

za izvršenje zločina deportacije i prisilnog premještanja, mogli počiniti genocid nad 

bosanskim Muslimanima iz Srebrenice. Radovan KARADŽIĆ je znao da je taj genocid 

moguća posljedica ostvarivanja tog sveobuhvatnog cilja i svjesno je preuzeo taj rizik. 

44. U martu 1995., Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima proveo u djelo 

i/ili koristio druge da provede u djelo plan zauzimanja srebreničke euklave i prisilnog 

premještanja i/ili deportacije stanovnika, bosanskih Muslimana, iz Srebrenice. Ta akcija 

je bila dio cilja, koji su imali kao učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata, da se 
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bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno uklone s podruqja na koje su bosanski Srbi 

polagali pravo. 

45. Dana 6. jula 1995. ili približno tog datuma, snage bosanskih Srba napale su 

srebreničku enklavu. Samo nekoliko dana poslije tog napada, Radovan KARADŽIĆ je 

zajedno s drugima formulisao zajednički cilj da se bosanski Muslimani u Srebrenici 

eliminišu ubijanjem muškaraca i dječaka i prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela 

starijih muškaraca. Radovan KARADŽIĆ i drugi su prije 11. jula 1995. započeli s 

ostvarivanjem svog zajedničkog cilja i/ili korištenjem drugih da ostvare svoj zajednički 

cilj: eliminisanje bosanskih Muslimana u Srebrenici ubijanjem muškaraca i dječaka, kao i 

prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela starijih muškaraca iz enklave. 

46. U periodu od 11. do 13. jula 1995., snage koje su učestvovale u napadu na 

Srebrenicu terorisale su i zlostavljale bosanske Muslimane koji su se nalazili u 

Potočarima. Dana 12. jula 1995., snage koje su učestvovale u napadu na Srebrenicu 

počele su razdvajati srebreničke muškarce i dječake od žena i djece. Dijelu starijih 

muškaraca dopušteno je da ostanu s porodicama. Više od hiljadu muškaraca i dječaka 

odvojeno je i zatočeno u Potočarima Istoga dana snage koje su učestvovale u napadu na 

Srebrenicu počele su s protjerivanjem žena, djece i dijela starijih muškaraca iz enklave. 

Za vrijeme operacije prisilnog premještanja i poslije nje, pogubljenja muškaraca i 

dječaka, bosanskih Muslimana, vršena su u vidu situacionih ubistava. Osim više od 

hiljadu muškaraca i dječaka koji su odvojeni i zatočeni u Potočarima, snage koje su 

učestvovale u napadu na Srebrenicu zarobile su na hiljade muškaraca i dječaka koji su 

pokušali pobjeći iz enklave ili su im se predali. Muškarci i dječaci su prije pogubljenja 

premlaćivani. Dana 13. jula 1995., snage koje su učestvovale u napadu na Srebrenicu 

započele su s organizovanim pogubljenjima muškaraca i dječaka koji su odvojeni i 

zatočeni, kao i onih koji su se predali ili su zarobljeni. Žrtve tih pogubljenja su pokopane, 

a dio njih je kasnije ekshumiran i ponovo pokopan u pokušaju da se sakriju zločini. 

47. U periodu od 11. jula 1995. do 1. novembra 1995., snage koje su učestvovale u 

napadu na Srebrenicu izvršile su sljedeća djela: 
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(a) ubijanje više od 7.000 srebreničkih muškaraca i dječaka, bosanskih Muslimana, 

putem organizovanih i situacionih pogubljenja, uključujući ona koja se navode u 

Prilogu E (Dio 1) i Prilogu E (Dio 2); i 

(b) nanošenje teških 1je1esnih ili duševnih povreda hiljadama bosanskih Muslimana 

iz Srebrenice, muškog i žeuskog pola, uključujući, između ostalog, odvajanje 

muškaraca i dječaka od njihovih porodica i prisilno odvođenje žena, djece i dijela 

starijih muškaraca iz enklave. 

Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 2: GENOCID, kažnjiv po članovima 4(3)(a), 7(1) i 7(3) Statuta. 

TAČKA 3 

PROGONI 

48. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio i/ili pomagao i podržavao progone bosanskih Muslimana i/ili bosanskih Hrvata 

na političkoj i/ili vjerskoj osnovi. Radovan KARADŽIĆ se konkretno tereti za progone 

u sljedećim opštinama: Banja Luka, l Bijeljina, Besaaslffi Krupa, Bosanski Novi, 

Besaaski Pe!Fevae, Bratnnac, Brčko/ Čajffiee, BeBji Vakuf, Foča, Hadžići, Ilidža, Bijaš, 

KaJine'fik, Ključ, Koefer Vareš, Novi Grad, Novo Sarajevo, Pale, Prijedor, Rogatica, 

Sanski Most, Sokolac, Višegrad,3 Vlasenica, Vogošća i Zvornik (dalje u tekstu: opštine), 

kao i progone bosanskih Muslimana iz Srebrenice. Osim toga, Radovan KARADŽIĆ je 

znao ili je bilo razloga da zna da se njegovi podređeni spremaju da počine progone ili da 

su ih već počinili, a nije preduzeo nužne i razumne mjere da spriječi takva djela ili kazni 

počinioce. 

l Zločini koji su povezani samo sa logorom Manjača. 
2 Zločini koji su povezani samo sa logorom Luka. 
3 Samo incident naveden u prilogn A 14.2, koji se desio u opštini Sokolac. 
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49. Takva djela progona počinjena su kao dio cilja trajnog uklanjanja bosanskih 

Muslimana i/ili bosanskih Hrvata u opštinama, kao i cilja elimisanja bosanskih 

Muslimana iz Srebrenice. Radovan KARADŽIĆ je na ostvarivanju tih ciljeva, 

činjenjem zločina progona, djelovao u dogovoru s raznim drugim osobama, zavisno od 

perioda i lokacije. 

50. Kao što se navodi u paragrafima 9 do 14, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao 

u udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno 

uklone s područja u BiH na koja su bosanski Srbi polagali pravo, putem činjenja zločina, 

uključujući progon. Učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata imali su zajedničku 

namjeru da na političkoj i/ili vjerskoj osnovi u opštinama počine djela progona koja se 

navode u paragrafu 60. Alternativno, kao što se navodi u paragrafu 10, moglo se 

predvidjeti da bi jedan ili više učesnika tog udruženog zločinačkog poduhvata, i/ili osobe 

koje je bilo koji učesnik tog udruženog zločinačkog poduhvata koristio za izvršenje 

zločina deportacije i prisilnog premještanja, mogle počiniti takva djela progona. 

Radovan KARADŽIĆ je znao da je progon moguća posljedica ostvarivanja cilja trajnog 

uklanjanja bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata s područja na koja su bosanski Srbi 

polagali pravo i spremno j e preuzeo taj rizik. 

51. Djela progona izvršena u opštinama i nad bosanskim Muslimanima u Srebrenici 

primjeri su kampanje progona širih razmjera koja je provedena u velikim dijelovima BiH 

u skladu s ciljem trajnog uklanjanja bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata s podru~a 

u BiH na koja su bosanski Srbi polagali pravo. 

52. U skladu s tim ciljem, počevši od marta 1992., srpske snage i politički i državni 

organi bosanskih Srba napadali su gradove i sela u opštinama i/ili preuzimali kontrolu 

nad njima. Najveći dio tog preuzimanja vlasti izvršenje tokom 1992., ali ono se nastavilo 

i nakon toga. Srebrenička enklava je zauzeta u julu 1995. 

53. Za vrijeme tog preuzimanja vlasti i poslije njega, pa sve do 30. novembra 1995., 

srpske snage i politički i državni organi bosanskih Srba vršili su djela progona nad 

bosanskim Muslimanima i bosanskim Hrvatima, uključujući uvođenje restriktivnih i 
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diskriminatornih mjera, pretrese, hapšenja i zatočenja bez naloga, šikaniranje, mučenje, 

silovanje i druga djela seksualnog nasilja, ubijanje, razaranje kuća, spomenika kulture i 

sakralnih objekata. 

54. Srpske snage i politički i državni organi bosanskih Srba su u opštinama takođe 

osnivali i vodili zatočeničke objekte u kojima su bosanski Muslimani i bosanski Hrvati 

bili zatočeni i podvrgnuti djelima progona, uključujući ubijanje, okrutno postnpanje, 

mučenje, silovanje i druga djela seksualnog nasilja, prisilni rad, protivpravno zatočenje i 

nečovječno postnpanje. 

55. Ta djela, kao i opasnost da će se takva djela nastaviti i ubuduće, nagnali su 

bosanske Muslimane i bosanske Hrvate da u strahu pobjegnu iz opština. Drugi su fizički 

protjerani. 

56. Hiljade bosanskih Muslimana, koji su prisilno iseljeni iz svojih domova u istočnoj 

Bosni, pobjeglo je u srebreničku enklavu. 

57. U martn 1995., Radovan KARADŽIĆ i drugi s kojima je on djelovao u 

dogovoru s ciljem da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno uklone s područja 

na koja su bosanski Srbi polagali pravo proveli su u djelo ilili su koristili druge da 

provedu u djelo plan zauzimanja srebreničke euklave i prisilnog premještanja ilili 

deportacije stanovništva enklave, bosanskih Muslimana. Prije njenog zauzimanja, 

ograničenje dovoz humanitarne pomoći u enklavu, a civilni ciljevi su granatirani i gađani 

iz snajpera u nastojanju da se stvore nepodnošljivi životni uslovi za stanovnike euklave i 

da se njeno stanovništvo ukloni. 

58. Kao što je opisano u paragrafima 45 i 46, u danima neposredno prije ll. jula 

1995., Radovan KARADŽIĆ je zajedno s drugima formulisao zajednički cilj da se 

bosanski Muslimani iz Srebrenice eliminišu ubijanjem muškaraca i dječaka, kao i 

prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela starijih muškaraca. Taj cilj učesnika udruženog 

zločinačkog poduhvata ostvaren je u periodu od 11. jula 1995. do 1. novembra 1995. 

ubijanjem srebreni čkih muškaraca i dječaka, kao i prisilnim odvođenjem žena, djece i 
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dijela starijih muškaraca iz enklave. Prisilno premještanje ilili deportacija žena, djece i 

dijela starijih muškaraca iz Srebrenice, terorisanje i zlostavljanje bosanskih Muslimana u 

Potočarima, premlaćivanje muškaraca i dječaka prije njihovog pogubljenja i "situaciona" 

i organizovana pogubljenja muškaraca i dječaka bila su dio cilja udruženog zločinačkog 

poduhvata da se eliminišu bosanski Muslimani iz Srebrenice. Učesnici tog udruženog 

zločinačkog poduhvata imali su zajedničku namjeru da počine ta djela na političkoj ilili 

vj erskoj osnovi. 

59. Alternativno, kao što se navodi u paragrafu 10, moglo se predvidjeti da bi jedan 

ili više učesnika sveobuhvatnog udruženog zločinačkog poduhvata da se bosanski 

Muslimani i bosanski Hrvati, deportacijom i prisilnim premještanjem, trajno uklone s 

područja na koja su bosanski Srbi polagali pravo ilili osobe koje je bilo koji od tih 

učesnika koristio za izvršenje tih zločina, mogli počiniti progone nad bosanskim 

Muslimanima iz Srebrenice. Progoni su vršeni putem jednog ili više djela terorisanja i 

zlostavljanja bosanskih Muslimana u Potočarima, premlaćivanja muškaraca i dječaka 

prije njihovog pogubljenja, "situacionih" i organizovanih pogubljenja muškaraca i 

dječaka, kao i prisilnog premještanja i/ili deportacije žena, djece i dijela starijih 

muškaraca iz Srebrenice. Radovan KARADŽIĆ je znao da je jedno ili više tih djela 

progona moguća posljedica ostvarivanja tog sveobuhvatnog cilja i svjesno je preuzeo taj 

rizik. 

60. Djela progona koja su izvršili pripadnici srpskih snaga i politički i državni organi 

bosanskih Srba u sklopu jednog ili više udruženih zločinačkih poduhvata uključivala su 

sljedeće: 

(a) ubijanja, uključujući: 

i. ubijanja za vrijeme i poslije preuzimanja vlasti u opštinama, uključujući 

slučaj eve navedene u Prilogu A; 

ii. ubijanja koja se dovode u vezn sa zatočeničkim objektima u opštinama, 

uključujući slučajeve koji se navode u Prilogu B, kao i ubijanja koja su 
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počinjena tokom okrutnog i nečovječnog postupanja, i smrtni ishodi do 

kojih je to dovelo, u zatočeničkim objektima koji se navode u Prilogu C;4 

iii. organizovana ubijanja bosanskih Muslimana iz Srebrenice u julu i avgustu 

1995., nk1jučujući slučajeve navedene u Prilogu E (Dio 1); i 

IV. sitnaciona ubistva bosanskih Muslimana iz Srebrenice u julu i avgustu 

1995., nk1jučujući slučaj eve navedene u Prilogu E (Dio 2); 

(b) mučenje, premlaćivanja i fizičko i psihičko zlostavljanje za vrijeme i poslije 

preuzimanja vlasti u opštinama i uzatočeničkim o11jektima u opštinama, uključujući 

zatočeničke objekte navedene u Prilogu C, kao okrutno ili nečovječno postupanje; 

(e) silovanje i druga djela seksualnog nasilja za vrijeme i poslije preuzimanja vlasti 

u opštinama i zatočeničkim objektima u opštinama, nk1jučujući zatočeničke objekte 

navedene u Prilogu C, kao okrutno ili nečovječno postupanje;5 

(d) stvaranje i održavanje nehumanih uslova u zatočeničkim objektima u opštinama, 

nk1jučujući zatočeničke objekte navedene u Prilogu C, kao okrutno ili nečovječno 

postupanje. Nehumani uslovi života stvoreni i održavani u zatočeničkim objektima 

4 Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za ubijanja koja su bila posljedica okrutnog i nečo'ćiečnog 
postupanja u sljedećim zatočeničkim objektima navedenim u priloženom Prilogu C: C.4.l fudbalski stadion 
u M1akvama; C.IO.2 Karamanova kuća u Miljevini; C.I 0.5 dvorana "Partizan"; C. lO.6 vojna skladišta TO
a u Livadama; C.IO.? srednja škola u Foči; C.11.l garaža zgrade Skupštine opštine Hadžići; C.I1.2 
Kulturno-sportski centar u Hadžićima; C. 18.1 kasama "Slaviša Vajner Čiča" u Lukavici. 
5 Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za silovanje i druga djela seksualnog nasilja u Banjoj Luci, 
Bosanskom Novom, Bratuneu, Palama i Višegradu (pored Bosanske Krupe, Bosanskog Petrovea, Čajniča, 
Donjeg Vakufa, Ilijaša, Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni po osnovu paragrafa 48, supra). 
Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za silovanje i druga djela seksualnog nasilja u sljedećim 
objektima navedenim u priloženom Prilogu C: C.1.2 logor Manjača; C.4.l fudbalski stadion u Mlakvama; 
C.6.1 fudbalski stadion uBratuncu; C.6.2 škola "Vuk Karadžić"; C.IO.I KP dom u Foči; C.IO.6 vojna 
skladišta TO-a u Livadama; C.ll.l garaža zgrade Skupštine opštine u Hadžićima; C.IS.I zgrada SJB-a u 
Ključu; C.IS.2 Osnovna škola "Nikola Mačkić"; CIS.3 škola u Velagićima; C.18.l kasama "Slaviša 
Vajner Čiča" u Lukavici; C.l9.2 bivši Dom kulture na Palama (poznat i kao fiskulturna sala); C.22.1 
zgrada SJB-a i zatvor u Sanskom Mostu; C.22.2 garaža fabrike "Betonirka"; C.22.3 fiskulturna sala škole 
"Hasan Kikić"; C.22.4 hala "Krings"; C.22.S vojni objekat u Magarici; C.26.1 Plan jina kuća uSvrakama. 
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uključivali su neobezbjeđivanje odgovarajućeg smještaja, zaklona, hrane, vode, 

medicinske pomoći ili higijensko-sanitarnih uslova; 

(e) terorisanje i zlostavljanje bosauskih Muslimana iz Srebrenice u Potočarima i 

premlaćivanje srebreničkih muškaraca i dječaka prije njihovog pogubljenja, kao 

okrutno ili nečovječno postnpanje; 

(f) prisilno premještanje ili deportacija bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata iz 

njihovih domova u opštinama6 i iz Srebrenice; 

(g) protivpravno zatočenje u zatočeničkim objektima u opštinama, uključujući 

objekte navedene u Prilogu C; 

(h) prisilni rad, uključujući kopanje grobova i rovova i druge oblike prisilnog rada 

na linijarna fronta i korištenje bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata kao živih 

štitova;7 

Ci) oduzimanje ili pljačku imovine za vrijeme i poslije preuzimanja vlasti u 

opštinama,8 za vrijeme hapšenja i zatočenja, kao i za vrijeme deportacija ili prisilnih 

premještanja, ili poslije njih. Oduzimanje imovine je uključivalo praksu prisiljavanja 

bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata da potpišu dokumente o prijenosu 

vlasništva na političke i državne organe bosanskih Srba kako bi im bilo dozvolj eno 

da odu iz opština; 

6 Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za prisilno premještanje ili deportaciju bosanskih Muslimana i 
bosanskih Hrvata iz njihovih domova u Banj oj Luci, Brčkom i Višegradu (pored Bosanske Krupe, 
Bosanskog Petrovca, Čajniča, Donjeg Vakufa, liijaša, Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni na 
osnovu paragrafa 48, supra). 
7 Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za prisilni rad u Bosanskom Novom, Bratuneu, Višegradu i 
Palama (pored Bosanske Krupe, Bosanskog Petrovca, Čajniča, Donjeg Vakufa, liijaša, Kalinovika i Kotor 
Varoši koji su izostavljeni na osnovu paragrafa 48, supra). 
8 Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za pljačkanje imovine u Banjoj Luci, Brčkom, Palama, 
Višegradu i Vogošći (pored Bosanske Krupe, Bosanskog Petrovea, Čajniča, Donjeg Vakufa, I1ijaša, 
Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni na osnovu paragrafa 48, supra). 
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G) bezobzirno uništavanj e privatne imovine, uključujući stambene i poslovne 

objekte,9 i javnih dobara, uključujući spomenike kulture i sakralne objekte navedene 

u Prilogu D; i/ili 

(k) nametanje i održavanje restriktivnih i diskriminatornih mjera, 10 uključujući 

sljedeće: 

i. uskraćivanje slobode kretanja; 

ii. uklanjanje s rukovodećih položaja u lokalnim državnim institucijama i 

policiji, kao i opšte otpuštanje s posla; 

iii. povredu privatnosti pretresanjem domova bez naloga; 

iv. protivpravno hapšenje i/ili uskraćivanje prava na sudski postupak; i/ili 

v. uskraćivanje ravnopravnog pristupa javnim službama. 

Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 3: Progone na političkoj, rasnoj i vjerskoj osnovi, ZLOČIN PROTIV 

ČOVJEČNOSTI, kažnjiv po članovima 5(h), 7(1) i 7(3) Statuta. 

9 Tužilaštvo neće izvoditi dokaze o bezobzirnom razaranju privatne imovine u Banjoj Luci, Brčkom, 
Hadžićima, TIidži, Palama i Višegradu (pored Bosanske Krupe, Bosanskog Petrovca, Čajniča, Donjeg 
Vakufa, llijaša, Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni na osnovu paragrafa 48, supra). 
10 Tužilaštvo neće izvoditi dokaze o istrebljenju i ubistvu bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata u 
Bosanskom Novom i Hadžićima (pored Bosanske Krupe, Bosanskog Petrovea, Čajniča, Donjeg Vakufa, 
Ilijaša, Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni na osnovu paragrafa 48, supra). 
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TAČKE4,5i6 

ISTREBLJIVANJE, UBISTVO 

61. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio ilili pomagao i podržavao istrebljivanje i ubistvo bosanskih Muslimana i 

bosanskih Hrvata u opštinama,l1 istrebljivanje i ubistvo bosanskih Muslimana iz 

Srebrenice i ubistvo civila, stanovnika Sarajeva, ilili osoba koje nisu aktivno učestvovale 

u neprijateljstvima. Osim toga, Radovan KARADŽIĆ je znao ili je bilo razloga da zna 

da se njegovi podređeni spremaju da počine istrebljivanje i ubistvo ili da su ih već 

počinili, a nije preduzeo nužne i razumne mjere da spriječi takva djela ili kazni počinioce. 

62. Kao što se navodi u paragrafima 9 do 24, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao u 

udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno 

uklone s područja u BiH na koja su bosanski Srbi polagali pravo; učestvovao je u 

udruženom zločinačkom poduhvatu širenja terora među civilnim stanovništvom Sarajeva 

provođenjem kampanje snajperskog djelovanja i granatiranja; i učestvovao je u 

udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski Muslimani iz Srebrenice eliminišu 

ubijanjem muškaraca i dječaka, kao i prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela starijih 

muškaraca. Ti zločini istrebljivanja ilili ubistva bili su dio cilja sva tri navedena udružena 

zločinačka poduhvata. 

63. Djela istrebljivanja i ubistva, koja su bila dio cilja trajnog uklanjanja bosanskih 

Muslimana i bosanskih Hrvata s područja na koje su bosanski Srbi polagali pravo, izvršili 

su pripadnici srpskih snaga i politički i državni organi bosauskih Srba u periodu od marta 

1992. do 30. novembra 1995. Ta djela uključuju sljedeće: 

(a) ubijanja za vrijeme i nakon preuzimanja vlasti u opštinama, uključujući 

slučajeve koji se navode u Prilogu A; i 

Predmet br. JT-95-5/J8-PT 25 
2009. 

27. rebruar 



33/ 26342 TER 

Prijevod 

(b) ubijanja koja se dovode u vezu sa zatočeničkim objektima u opštinama, 

uključujući slučajeve koji se navode u Prilogu B, kao i ubijanja koja su počinjena 

tokom okrutnog i nečovječnog postupanja, i smrtni ishodi do kojih je to dovelo, u 

zatočeničkim objektima koji se navode u Prilogu C.12 

64. Altemativno, kao što se navodi u paragrafu 10, ako istrebljivanje i/ili ubistvo nisu 

bili dio tog cilja, moglo se predvidjeti da bi jedan ili više učesnika udruženog 

zločinačkog poduhvata da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno uklone s 

područja na koja su bosanski Srbi polagali pravo, i/ili osobe koje je bilo koji od tih 

učesnika koristio za izvršenje zločina deportacije i prisilnog premještanja, mogli počiniti 

te zločine. Radovan KARADŽIĆ je znao da su istrebljivanje i/ili ubistvo moguće 

posljedice ostvarivanja cilja trajnog uklanjanja bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata 

s područja na koja su bosanski Srbi polagali pravo i svjesno je preuzeo taj rizik. 

65. Pripadnici snaga koje su učestvovale u napadu na Sarajevo su u periodu od aprila 

1992. do novembra 1995. vršili djela ubistva koja su bila dio cilja širenja terora među 

civilnim stanovništvom Sarajeva provođenjem kampanje snajperskog djelovanja i 

granatiranja. Ta ubistva uključuju lišavanja života putem snajperskog djelovanja i 

granatiranja, opisana u Prilogu F i Prilogu G. 

66. Pripadnici snaga koj e su učestvovale u napadu na Srebrenicu su u periodu od 11. 

jula 1995. do 1. novembra 1995. vršili djela istrebljivanja i ubistva koja su bila dio cilja 

eliminisan j a bosanskih Muslimana iz Srebrenice. Ta djela uključuju: 

II Tužilaštvo neće izvoditi dokaze o istrebljenju i ubistvn bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata u 
Bosanskom Novom i Hadžićima (pored Bosanske Krupe, Bosanskog Petrovea, Čajniča, Donjeg Vakufa, 
Ilijaša, Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni na osnovn paragrafa 48, supra). 
12 Tužilaštvo ne navodi krivičnu odgovornost za ubijanja koja su posljedica okrutnog i nečovječnog 
postnpanja u sljedećim zatočeničkim objektima navedenim u Prilogu C: 4.1 fudbalski stadiona u 
Mlakvama; C.IO.2 Karamanova kuća u Miljevini; C.IO.S dvorana "Partizan"; C.IO.6 vojna skiadišta TO-a 
u Livadama; C.10.7 srednja škola u Foči; C.Il.! garaža zgrade Skupštine opštine Hadžići; C.11.2 
Knitnmo-sportski centar u Hadžićima; C.18.1 kasarna "Slaviša Vajner Čiča" u Lukavici. V. fusnota 4. 
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(a) organizovana pognbljenja, uključujući slučajeve navedene u Prilogu E (Dio 1); 

i 

(b) situaciona ubistva, uključujući slučajeve navedene u Prilogu E (Dio 2). 

67. Alternativno, kao što se navodi u paragrafu 10, moglo se predvidjeti da bi jedan 

ili više učesnika sveobuhvatnog udruženog zločinačkog poduhvata da se bosanski 

Muslimani i bosanski Hrvati trajno uklone s područja na koja su bosanski Srbi polagali 

pravo, i/ili osobe koje je bilo koji učesnik tog udruženog zločinačkog poduhvata koristio 

za izvršenje zločina deportacije i prisilnog premještanja, mogli počiniti zločine 

istrebljivanja i ubistva. Radovau KARADŽIĆ je znao da su takva djela istrebljivanja 

i/ili ubistva mognća posljedica ostvarivanja tog sveobuhvatnog cilja i svjesno je preuzeo 

taj rizik. 

Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 4: Istrebljivanje, ZLOČIN PROTIV ČOVJEČNOSTI, kažnjiv po 

članovima 5(b), 7(1) i 7(3) Statuta; 

Tačka 5: Ubistvo, ZLOČIN PROTIV ČOVJEČNOSTI, kažnjiv po članovima 5(a), 

7(1) i 7(3) Statuta; i 

Tačka 6: Ubistvo, KRŠENJE ZAKONA I OBIČAJA RATOVANJA, sankcionisano 

zajedničkim članom 3(1)(a) Ženevskih konvencija iz 1949., kažnjivo po članovima 3, 

7(1) i 7(3) Statuta. 
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TAČKE 7i 8 

DEPORTACIJA, NEHUMANA DJELA 

68. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio i/ili pomagao i podržavao prisilno prem j eštanje i deportaciju bosanskih 

Muslimana i bosanskih Hrvata iz opština i iz Srebrenice13
• Osim toga, Radovan 

KARADŽIĆ je znao i je bilo razloga da zna da se njegovi podređeni spremaju da počine 

prisilno premještanje i deportaciju ili da su ih već počinili, a nije preduzeo nUŽDe i 

razunme mjere da spriječi takva djela ili kazni počinioce. 

69. Kao što je opisano u nastavku teksta, u periodu od marta 1992. do 30. novembra 

1995., srpske snage i politički i državni organi bosanskih Srba prisilno su raselili 

bosanske Muslimane i bosanske Hrvate s područja u opštinama i iz Srebrenice, na kojima 

su oni zakonski boravili, preko de facto ili de jure granice, ili unutar de facto ili de jure 

granica. 

70. Kao što se navodi u paragrafima 9 do 14, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao u 

udruženom zločinačkom poduhvatu da se bosanski Muslimani i bosanski Hrvati trajno 

uklone s područja u BiH na koja su bosanski Srbi polagali pravo, sredstvima koja su 

uključivala zločine prisilnog premještanja i deportacije. 

71. Počevši od marta 1992., restriktivne i diskriminatorue mjere, hapšenja i zatočenja 

bez naloga, šikaniranje, mučenje, silovanje i druga djela seksualnog nasilja, ubijanje, 

razaranje kuća, spomenika knlture i sakralnih objekata, koji su uvijek bili usmjereni 

protiv bosanskih Muslimana i bosanskih Hrvata u opštinama, kao i opasnost da će se 

takva djela nastaviti i ubuduće, nagnali su bosanske Muslimane i bosanske Hrvate da u 

strahu pobjegnu. Drugi su fizički protjerani. 

13 Tužilaštvo ne navodi krivičnn odgovornost za deportaciju iz Višegrada (pored Bosanske Krupe, 
Bosanskog Petrovca, Čajnica, Donjeg Vakufa, llijaša, Kalinovika i Kotor Varoši koji su izostavljeni na 
Osnovn paragrafa 48, supra). 
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72. Ta djela su dovela do toga da je krajem 1992. godine većina bosanskih 

Muslimana i bosanskih Hrvata iz opština bila prisilno raseljena. Međutim, djela prisilnog 

raseljavanja nastavila su se i poslije toga, između ostalog, u periodu od januara do marta 

1993. kada su srpske snage napale podučja Cerske (opština Vlasenica) i Konjević-Polja 

(opština Bratunac) u istočnoj BiH, nageravši hiljade bosanskih Muslimana na bijeg. 

73. Mnogi bosanski Muslimani koji su prisilno iseljeni iz domova u istočnoj Bosni, 

kako 1992. godine tako i kasnije, pobjegli su u srebreničku enklavu. Dana 16. aprila 

1993., Savjet bezbjednosti UN-a proglasio je Srebrenicu, Žepu, Goražde j Sarajevo (s 

njihovom okolinom) "zaštićenim zonama" koje neće biti izložene oružanim napadima ni 

bilo kakvom drugom neprijateljskom činu. 

74. Počev od marta 1995., Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugim 

učesnicima tog udruženog zločinačkog poduhvata, a s ciljem da se bosanski Muslimani i 

bosanski Hrvati trajno uklone s područja na koja su bosanski Srbi polagali pravo, proveo 

u djelo, ilili koristio druge da provede u djelo, plan zauzimanja srebreničke enklave i 

prisilnog premještanja i/ili deportacije stanovnika enklave, bosanskih Muslimana. Prije 

njenog zauzimanja, ograničen je dovoz humanitarne pomoći u enklavu, a civilni ciljevi su 

granatirani i gađani iz snajpera u nastojanju da se stvore nepodnošljivi životni uslovi za 

stanovnike enklave i da se njeno stanovništvo ukloni. 

75. Kao što je opisano u paragrafima 45 i 46, u danima neposredno prije ll. jula 

1995., Radovan KARADŽIĆ je zajedno s drugima formulisao zajednički cilj da se 

bosanski Muslimani iz Srebrenice eliminišu ubijanjem muškaraca i dječaka, kao i 

prisilnim odvođenjem žena, djece i dijela starijih muškaraca. Taj cilj učesnika udruženog 

zločinačkog poduhvata ostvaren je u periodu od ll. jula 1995. do l. novembra 1995. 

ubijanjem srebreničkih muškaraca i dječaka, kao i prisilnim odvođenjem žena, djece i 

dijela starijih muškaraca iz enklave. Ta djela prisilnog premještanja bila su dio cilja 

eliminisanja bosanskih Muslimana iz Srebrenice. Alternativno, ta djela prisilnog 

premještanja bila su dio sveobuhvatnog cilja trajnog uklanjanja bosanskih Muslimana i 

bosanskih Hrvata s područja na koja su bosanski Srbi polagali pravo. 
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Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 7: Deportaciju, ZLOČIN PROTIV ČOVJEČNOSTI, kažujiv po 

članovima 5(d), 7(1) i 7(3) Statuta; i 

Tačka 8: Nehumana djela (prisiluo premještanje), ZLOČIN PROTIV 

ČOVJEČNOSTI, kažqjivpo članovima Sei), 7(1) i 7(3) Statuta 

TAČKE 9 ilO 

TERORISANJE, PROTIVPRAVNI NAPADI 

76. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio i/ili pomagao i podržavao zločine terorisanja i protivpravnih napada na civile. 

Osim toga, Radovan KARADŽIĆ je znao ili je bilo razloga da zna da njegovi podređeni 

čine zločine terorisanja i protivpravnih napada na civile ili da su ih već počinili. 

Radovan KARADŽIĆ nije preduzeo nUŽDe i razumne mjere da spriječi takva djela ili 

kazni počinioce. 

77. Kao što se navodi u paragrafima 15 do 19, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao 

u udruženom zločinačkom poduhvatu da se pokrene i provede kampanja snajperskog 

djelovanja i granatiranja protiv civilnog stanovništva Sarajeva, pri čemu je primami cilj 

te kampanje bio širenje terora među civilnim stanovništvom. Ta kampanja je uključivala 

zločine terorisanja i protivpravnih napada na civile, kao i ubistva, kao što se navodi u 

paragrafu 65. Učesnici tog udruženog zločinačkog poduhvata imali su zajedničku 

namjeru da, kao primami cilj kampanje, šire teror među civilnim stanovništvom Sarajeva. 

78. Približno u vrijeme kada je, 6. aprila 1992., Bosna i Hercegovina međunarodno 

priznata kao nezavisna država, u Sarajevu su izbila oružana neprijateljstva. Približno u 

isto vrijeme, izvršena je blokada grada i on je podvrgnut granatiranju i snajperskom 

djelovanju. 
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79. U periodu od aprila 1992. do novembra 1995., Radovan KARADŽIĆ je u 

dogovoru s drugim učesnicima ovog udruženog zločinačkog poduhvata fonnulisao i 

proveo, i/ili koristio pripadnike snaga koje su učestvovale u napadu na Sarajevo da 

fonnuliše i provede vojnu strategiju granatiranja i snajperskog djelovanja radi ubijanja, 

sakaćenja, ranjavanja i terorisanja civilnog stanovništva Sarajeva. Granatiranjem i 

snajperskim djelovanjem ubijeno je i ranjeno na hiljade civila oba pola i svih uzrasta, 

uključujući djecu i starije osobe. 

80. Kampanja snajperskog djelovanja i granatiranja sastojala se od direktnih napada 

na civilno stanovništvo ili na pojedinačne civile koji nisu neposredno učestvovali u 

neprijateljstvima. Ti napadi su uključivali neselektivne i prekomjerne napade, koji nisu 

bili u srazmjeri s očekivanom konkretnom i neposrednom vojnom prednošću. 

81. Snage koje su učestvovale u napadu na Sarajevo granatirale su i otvarale 

snajpersku vatru na civile dok su ovi obavljali svakodnevne civilne aktivnosti. Ljudi su 

ranjavani i ubijani u vlastitim domovima. S obzirom da nije bilo plina, struje ili tekuće 

vode, ljudi su bili prisiljeni da izlaze iz svojih domova, čime se povećavao rizik od smrti. 

Stalna prijetnja smrću i ranjavanjem prouzročila je kod civilnih stanovnika Sarajeva 

traume i psihološka oštećenja. 

82. Konkretni slučajevi snajperskog djelovanja i granatiranja u sklopu te kampanje 

uključuju, kao ilustrativne primjere, incidente navedene u Prilogu F, odnosno Prilogu G. 

Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 9: Djela nasilja s primarnim ciljem širenja terora među civilnim 

stanovništvom, KRŠENJE ZAKONA I OBIČAJA RATOVANJA, kažnjivo po 

članovima 3,7(1) i 7(3) Statuta; i 

Tačka 10: Protivpravne napade na civile, KRŠENJE ZAKONA I OBIČAJA 

RATOVANJA, kažnjivo po članovima 3,7(1) i 7(3) Statuta. 
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TAČKA 11 

UZIMANJE TALACA 

83. Radovan KARADŽIĆ je u dogovoru s drugima počinio, planirao, podsticao, 

naredio i/ili pomagao i podržavao uzimanje vojnih posmatrača i pripadnika mirovnih 

snaga UN-a za taoce. Osim toga, Radovan KARADŽIĆ je znao ili je bilo razloga da zna 

da se njegovi podređeni spremaju da počine zločin uzimanja talaca ili da su ga već 

počinili, a nije preduzeo nužne i razumne mjere da spriječi takva djela ili kazni počinioce. 

84. Kao što se navodi u paragrafima 25 do 29, Radovan KARADŽIĆ je učestvovao 

u udruženom zločinačkom poduhvatu uzimanja talaca kako bi prisilio NATO da se uzdrži 

od vazdušnih napada navojne ciljeve bosanskih Srba. Učesnici tog udruženog 

zločinačkog poduhvata imali su zajedničku namjeru da uzmu taoce kako bi prisilili 

NATO da se uzdrži od vazdušnih napada. 

85. Reagujući na granatiranje Sarajeva i drugih područja BiH od strane snaga 

bosanskih Srba, snage NATO-a izvršile su 25. i 26. maja 1995. vazdušne napade na vojne 

ciljeve bosanskih Srba u BiH. 

86. U periodu od približno 26. maja 1995. do 19. juna 1995., snage bosanskih Srba 

zatočile su više od dvije stotine pripadnika mirovnih snaga i vojnih posmatrača UN-a na 

raznim lokacijama, uključujući Pale, Sarajevo, Banju Lnku i Goražde,. i držale ih kao 

taoce na raznim lokacijama u RS-u, uključujući lokacije od strateškog ili vojnog značaja, 

kako bi te lokacije osigurale od vazdušnih napada NATO-a i spriječile daljnje vazdušne 

napade. Trećim stranama, uključujući komandante NATO-a i UN-a, upućene su prijetnje 

da će daljnji napadi NATO-a na vojne ciljeve bosanskih Srba dovesti do ranjavanja, smrti 

ili zadržavanja zatočenika u zatočeništvu. Dio zatočenih je u zatočeništvu bio napadan i 

na druge načine maltretiran. 

87. Za vrijeme pregovora sa srpskim čelnicima iz Srbije i Bosne, među kojima je bio 

i Radovan KARADŽIĆ, kao i poslije tih pregovora, zatočenici su, u periodu od 3. do 

19. juna 1995. godine, u fazama puštani na slobodu. 
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Radovan KARADŽIĆ je krivično odgovoran za: 

Tačka 11: Uzimanje talaca, KRŠENJE ZAKONA ILI OBIČAJA RATOVANJA, 

sankcionisano zajedničkim članom 3(l)(b) Ženevskih konvencija iz 1949., kažnjivo po 

članovima 3,7(1) i 7(3) Statnta. 

OPŠTI NAVODI 

88. Sve činjenje i nečinjenje koje se optuženom stavlja na teret kao zločini protiv 

čovječnosti, izuzev onog u okviru kampanje snajperskog djelovanja i granatiranja u 

Sarajevu, bilo je dio rasprostranjenog ili sistematskog napada usmjerenog protiv civilnog 

stanovništva BiH muslimanske i hrvatske nacionalnosti. Sve činjenje i nečinjenje koje se 

optnženom stavlja na teret kao zločini protiv čovječnosti, a koje je bilo dio kampanje 

snajperskog djelovanja i granatiranja u Sarajevu, bilo je dio rasprostranjenog ili 

sistematskog napada usmjerenog protiv civilnog stanovništva Sarajeva. 

89. Sve vrijeme na koje se odnosi ova Optužnica u BiH je postojalo stanje oružanog 

sukoba. 

90. Žrtve svih zločina koji se stavljaju na teret kao kršenja zajedničkog člana 3 

Ženevskih konvencija iz 1949. godine bile su osobe koje nisu aktivno učestvovale u 

neprijateljstvima. 

91. Radovan KARADŽIĆ je bio obavezan da se pridržava zakona i običaja kojima 

se reguliše vođenje oružanih sukoba, uključujući Ženevske konvencije iz 1949. godine i 

njihove dopunske protokole. 

Dana 27. februara 2009. 
U Haagu, 
Nizozemska 
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Ubijanja koja se ne dovode u vezu sa zatočenic'1dm objektima 

OPŠTINA INCIDENT DATUM 

1. Bijeljina 1.1 Ubistvo najmanje 48 civila u gradu 1. i 2. aprila 
Bijeljini 1992. 

2. Bosanski Novi 2.1 Uilistve e1:IJIi14ke tri maškaroa na mesta 9. jaHa 1992. ili 
a Blagaj Ja]3ri ]3Ii19lii!ns tsg 

E1fttt:HBa 

3. Bratunac 3.1 Ubistvo najmanje 12 ljudi u selu Hranča od 3. do 9. maja 
1992. 

3.2 Ubistvo najmanje 65 muškaraca u selu 9. maja 1992. ili 
Glogova približno tog 

datuma 

4. Breke 4.1 U19ist'<'e naj_je deset maškaraoa a 4. maja 1992. ili 
hetela "Pesa;J.na" j3Ii19ližne teg 

damma 
4.2 T.Alist'fe naj_j e šest ljadi a sela 7. maja 199~. ih 
Majlciei j3Ii19liŽHe teg 

damma 
-:-

4.~ Uilistve 'liše HlliŠkaraoana]3edmEija 7. maja 1992. ili 
8tareg Grada a Brekem i a 19lizini zgrade j3Ii19liž!le teg 
&JB..a damma 

5. Foča 5.1 Ubistvo najmanje devet muškaraca u 26. aprila 1992. 
vojnom skladištu uPilipovićima ili približno tog 

datuma 

5.2 Ubistvo više civila iz sela Jeleč od 1. do 5. maja 
1992. 

§.3 Uilistve !lajma~ e 27 ljadi a naselja srediHsm jlf!la 
Sahedar Mahala a Feet ~ 

5.4 Ubistvo više ljudi koji su se skrivali u početkom jula 
šumi kod Mješaje/Trošnja 1992. 

6.Ilijaš 6.1 Uilistve !lajma!lje 2G ljadi iz scla ed 4. de 5. j1i!la 
~eše','e ~ 

7. Ključ 7.1 Ubistvo više ljudi u Pudinom Hanu 28. maja 1992. ili 
približno tog 
datuma 

7.2 Ubistvo najmanje 38 ljudi u selu Prhovo 1. juna 1992. ili 
i na putu za Peći približno tog 

datuma 
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OPŠTINA INCIDENT DATUM 
. 

7.3 Ubistvo najmanje 144 osobe uBi1janima 10. jula 1992. ili 
približno tog 
datuma 

8. Kater Vareš 8.! Yl3ist>.'e 'tiše fl'ffiŠkataea a naselja Kater, ;lS. j{!lla 199;l. ili 
na fRfffi eil Katera ile ±lema "iIra>Aja a j3ri13lii!n9 tag 
Kater Varaši i iSj3reil ±lema "ilravlja a ilatlmla 
K:9~9f ~lareši 

8.;1 UBistve 'tiše mašlffiraea a ±la13eY6Hna sreilinem avgoota 
±99b 

8.3 UBistva najmaJlje ssam ljam a ffi!amiji a sremnsm avgoota 
HaHiH6Hna ±99b 

8.4 mistve 'riše mašlwilea a škeli a 3. ne'femBra 
Gra13eviei i eke nje 199;1. ili 

j3ri13lii!ne teg 
ilaRima 

9. Novi Grad 9.1 Ubistvo najmanje 15 muškaraca nakon 29. maja 1992. ili 
što su uhvaćeni dok su bježali iz sela približno tog 
Ahatovići datuma 

10. Prijedor 10.1 Ubistvo više ljudi u Kozarcu i okolini od 24. maja do 
juna 1992. 

10.2 Ubistvo više ljudi na području od 23. maja do 1. 
Hambarina iLjubije jula 1992. 

10.3 Ubistvo više ljudi u Kamičanima 26. maja 1992. ili 
približno tog 
datuma 

10.4 Ubistvo više muškaraca u selu Jaskići 14. juna 1992. ili 
približno tog 
datuma 

10.5 Ubistvo više ljudi u selima na području od 1. do 23. jula 
Brda 1992. 

10.6 Ubistvo više muškaraca u selu Bišćani i 20. jula 1992. ili 
okolnim zaseocima Hegići, Mrkalji, Ravine, približno tog 
Duratovići, Kadići, Lagići i Čemernica datuma 

10.7 Ubistvo više muškaraca u rudniku 25. jula 1992. ili 
željezne rude Kipe u Ljubiji približno tog 

datuma 

10.8 Ubistvo više muškaraca na fudbalskom 25. jula 1992. ili 
stadionu u Ljubiji i oko njega približno tog 

datuma 

10.9 Ubistvo najmanje 68 ljudi u selu od 23. do 26. jula 
Briševo 1992. 

H. Regatiea 11.1 UBistve najmanje 24 mušlEareakeji su peslije maja 
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OPŠTINA INCIDENT .. 
DATUM 

.. 
. . .. . 

oGveEleR4 its sela Dalj Er1 ,rae i lcerištsfli late ~i-v4 +992-, 
ŠtH 

12. Sanski Most 12.1 Ubistvo otprilike 28 muškaraca izmeđn 31. maja 1992. ili 
Begića i mosta Vrhopolje približno tog 

datuma 

12.2 Ubistvo više ljudi u selu Hrustovo 31. maja 1992. ili 
približno tog 
datuma 

12.3 Ubistvo otprilike 18 muškaraca iz 27. juna 1992. ili 
Kenjara u zaseoku Blaževići približno tog 

datuma 

12.4 Ubistvo više ljudi iz zaseoka Budin, 1. avgusta 1992. 
selo Lukavice ili približno tog 

datuma 

12.5 Ubistvo otprilike sedam muškaraca kod 2. novembra 
sela Škrljevita 1992. ili 

približno tog 
datuma 

13. Sokolac 13.1 Ubistvo najmanje 40 muškaraca u selu 22. septembra 
Novoseoci 1992. ili 

približno tog 
datuma 

14. Višegrad! 14.1 tJI3iSPr9 e~ffi*e :;ZQ ei1fila ti Iffi6i 14. jaaa 1992. 
:t~.tŠ:ema Qm9fagiea ti Pie:aH:slEaj :aMei 

14.2 Ubistvo otprilike 48 civila, koji su 15. juna 1992. 
prethodno protjerani iz Višegrada, na mj estu 
zvanom Paklenik kod sela Kalimanići, 
opština Sokolac 

14 J Ubistvs '14še spAJa Ha mests'l'ima na ea maja ae j"lHIa 
:gflffi +992-, 

15. Vlasenica 15.1 Ubistvo najmanje 20 muškaraca u selu 2. juna 1992. ili 
Drum približno tog 

datuma 

15.2 Ubistvo najmanje 60 ljudi u selu 16. maja 1992. 
Zak!opača 

16.Zvomik 16.1 Ubistvo najmanje 15 ljudi u gradu od 9. do 10. 
Zvorniku aprila 1992. 

l Incident 14.2 dešava se n opštini Sokolac: KaradŽić, Podnesak tužilaštva na osnovu pravila 73bis(D), 31. 
avgust 2009. (dalje n tekstu: Podnesak na osnovu pravila 73bis), fusnota 14. 

Predmet br. IT-95-51J8-PT 3 27. februar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA . INCIDENT . DATUM 
, .. 

ls.;! miSPfe e$fililE9 ~sl:iliEH li &aŠiae'fem ea ;!g. ae ;!9. 
Ha!m aflrila 199;!. 

16.3 Ubistvo otprilike 190 muškaraca u od 5. do 8. juna 
Gerinoj klaonici 1992. 

Predmet br. IT-95-5/18-PT 4 27. februar 2009. 
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Pnj'evod 

Prilog B 

Ubijanja koja se dovode u vezu sa zatočeničkim objektima 

OPŠTINA INCIDENT DATUM 
. 

1. Banja Luka 1.1 Ubistvo najmanje šest muškaraca ispred 3. juna 1992. ili 

logora Manjača nakon što su prevezeni iz približno tog datuma 

osnovne škole "Hasan Kikić" u Sanskom 

Mostu 

1.2 Smrt gušenjem više zarobljenika dok su 7. jula 1992. 

kamionima prevoženi iz zatočeničkog 

objekta ''Betonirka'' u Sanskom Mostu u 

logor Manjača 

1.3 Ubistvo više muškaraca ispred logora 6. avgusta 1992. ili 

Manjača nakon što su dovedeni iz logora približno tog datuma 

Omarska 

1.4 Ubistvo najmanje deset muškaraca u od 1. juna do 18. 

logoru Manjača decembra 1992. 

2. Bijeljina 2.1 Ubistvo najmanje šest muškaraca u odjuna1992.dojuna 

logoru Batković 1995. 

3. 3.1. Incident je izbrisan u skladu s Odlukom 

po zahijevu tužioca za izmjenu Prve 

izmijenjene optužnice, koju je Pretresna 

vijeće donijelo 16.februara 2009. 

4. Bratunac 4.1 Ubistvo otprilike 50 ljudi za vrijeme od 10. do 16. maja 

zatočeništva u školi "Vuk Karadžić" u 1992. 

Bratuncu 

5. Brčko 5.1 Ubistvo više muškaraca u logoru Luka od 8. maja do 6. juna 
1992. 

§.:O Y\lisl?'te 'tiše ffiI:Ii*I%fEl9E1li SilefislEej §. ffif!jaI99:O. ili 

IP.'effi!1i "PEll'fizffil" li "Bfškeffi prtl3IWa9 tag Qamma 

§. ~ Y\listve 'tiše ffiI:IŠlffifaea iz,tedeaih iz §. i 6. majEl199:O. ili 

ameBlisseg flfeEllize6E1 "basSI" flIi13liilae til! damma 

§.4 Y\lisPte elJlIilike 1:0 ffiliŠIEflfa9a li zgradi ':1-. i 8. maja 199:0. ili 

sm a II Bre!Eeffi i BliZ!! Bje '(lIi13liffie til! dE!Rlffia 

6. Čajniee 6.1 ldeiSt>.'9 na:iHlE!H:i e ~ Q ffillŠIEflfa6a 18. ffia:ia 199:6. ili 

zateeenil! li kentejn9fa ked bS'ta6keg deffia flIi13ližne te g ElatllffIa 

II Mestilli 

':1-. ldeBji :!,lalaff 7.1 Sffifi 'tiše ffiI:IŠkaEaea li "l,lffiElSflfeffiet!l" e d jlilla de EPtgliSta 

ili naken e IPte EleHj a i~ te fal3Ii1Ee ~ 

7.:0 gffifi više ffillŠIfflfaea li slaadišta:fG a edjlilla de jlila 199:0. 

Predmet br. IT-95-5/18-PT 5 27. februar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA INCIDENT DATUM 

8. Foča 8.1 Ubistvo više od 200 zatočenika u KP od juna do decembra 
domu Foča 1992. 

9. Kalffie'lik 9.1 tiBistve H štali H RatiHama, epštffia Feea, §. tI"'gHsta 199;l. ili 
H'!imanj e;lG f!HIŠIEaffiea effi'eelenill i2l pril3lime tsg elattffiJ.a 
sklailišta ffilUIieije Ha Jelaša6kem peljH H 
KaliHevikH 

10. Ključ 10.1 Ubistvo najmanje 77 muškaraca u školi l. juna 1992. ili 
u Ve1agićima približno tog datuma 

n. ]i;;eter Vareš 11.1 gHHt više mliŠiaraea e e pe slj eEliea ael jllRa ela S9fltemeFa 
flFerolaei'laHj a H 2lgraili 2lat'lSFa .f.992.:. 

12. Novi Grad 12.1 Ubistvo više muškaraca iz cisterni kod od l. do 14.juna 
kasarne u Rajlovcu 1992. 

12.2 Ubistvo kod Srednjeg, opština Ilijaš, 14. juna 1992. ili 
najmanj e 47 muškaraca odvedenih iz logora 
u Rajlovcu? 

približno tog datuma 

13. Novo3 Sarajevo 13.1 Ubistvo najmanje dva zatočenika u KP 7. aprila 1992. ili 
domu Butmir (Kula) približno tog datuma4 

13.2 Incident je izbrisan u skladu s Odlukom 
po zahtjevu tužioca za izmjenu Prve 
izmijenjene optužnice, koju je Pretresna 
vijeće donijelo 16. februara 2009. 

13.3 Ubistvo tri zatočenika za vrijeme od 23. jula do 24. 
prisilnog rada u KP domu Butmir (Kula) novembra 1992. 

14. Pale 14.1 Smrt više muškaraca od posljedica od juna do jula 1992. 
premlaćivanja u bivšem Domu kulture na 
Palama (poznatom i kao fiskultuma sala) 

15. Prijedor 15.1 Ubistvo otprilike 150 ljudi u "prostoriji 24. i 25. jula 1992. ili 
broj 3" u logoru Keraterm približno tih datuma 

15.2 Ubistvo više ljudi u logoru Omarska i od 27. maja do 21. 
na raznim mj estima nakon odvođenja iz tog avgusta 1992. 
logora 

15.3 Ubistvo više muškaraca i žena 5. avgusta 1992. ili 

2 "Logor u Rajlovcu" odnosi se na cisternu blizu kasame u Rajlovcu, koja je navedena u prilogu C.17.1: 
Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 6, 7. 
3 Zatočenički objekat KP Dom Butrnir (zatvor Kula) nalazi se u opštini Ilidža, a ne u opštini Novo Sarajevo. U 
skladu s tim, incidenti u prilozima B.l3.! i B.l3.3 geografski potpadaju pod događaje u opštini Novo 
Sarajevo: Karadžić, Podnesak tužilaštva na osnovu pravila 65ter(E)(i)-(iii), 18. maj 2009., Pretpretresni 
podnesak Dodatak A (dalje u tekstu: PPP Dodatak A), str. 10; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, 
str. 52. 
4 Dokazi pokazuju da je ubistvo najmanje dva zatočenika počinjeno 7. maja 1992. ili pnbližno tog datuma; 
PPP Dodatak A, str. 10. 

Predmetbr.IT-95-5/18-PT 6 27. februar 2009. 



19/ 26342 TER 

Prijevod 

OPŠTINA INCIDENT , 

DATUM 
, 

odvedenih iz logora Omarska na područj e 
zvano Hrastova glavica.5 

približno tog datuma 

15.4 Pogubljenje u logoru Omarska više od 20. jula 1992. ili 
150 muškaraca s područja Brda uPrijedoru približno tog datuma 

15.5 Ubistvo više ljudi u logoru Tmopolje i od 28. maja do 
na raznim mjestima nakon odvođenja iz tog oktobra 1992. 
logora 

15.6 Ubistvo na Vlašiću, kod 21. avgusta 1992. ili 
Skender-Vakuf a, približno 200 muškaraca iz približno tog datuma 
logora Tmopolje 

16. Rogatica 16.l Ubistvo više muškaraca odvedenih iz od juna do septembra 
srednje škole "Veljko Vlahović" 1992. 

16.2 Ubistvo najmanje 27 muškaraca 15. avgusta 1992. 
odvedenih iz zatočeničkih objekata u 
Rasadniku 

17. Sanski Most 17.1 Ubistvo na mjestu zvanom Kriva cesta, 22. juna 1992. ili 
kod Partizanskog groblja, otprilike 17 približno tog datuma 
muškaraca iz logora "Betonirka" 

18. Vlasenica 18.l Ubistvo otprilike devet muškaraca iz od juna do avgusta 
logora Sušica 1992. 

18.2 Ubistvo najviše 140 zatočenika u 30. septembra 1992. 
logoru Sušica ili približno tog 

datuma 

18.3 Ubistvo jednog musKarca u zgradi 22. maja 1992. ili 
SJB-a u Vlasenici približno tog datuma 

18.4 Ubistvo pored puta kod sela Nova od maja do juna 1992. 
Kasaba najmanje 29 muškaraca odvedenih iz 
zgrade Civilne zaštite/zatvora pored zgrade 
SUP-a 

19. Vogošća 19.1 Ubistvo više zatočenika koji su iz od 30. maja do 
Planjine kuće u Svrakama izvedeni na decembra 1992.6 

prisilni rad i korišteni kao živi štit 

20. Zvornik 20.l Ubistvo otprilike 88 muškaraca u školi 30. maja 1992. ili 
u Drinjači približno tog datuma 

20.2 Ubistvo više muškaraca u Domu od 10. do 28. juna 
kulture u Čelopeku 1992. 

20.3 Ubistvo otprilike 160 muškaraca u od l. do 5. juna 1992. 

5 Dokazi takođe pokazuju da su među žrtvama takođe bili zatočenici iz logora Keraterm: PPP Dodatak A, str. 
ll; Poduesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 59. 
6 Između avgusta i septembra 1992., Poduesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 92. 

Predmetbr.IT-95-5118-PT 7 27. februar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA INCIDENT DATUM . 

Tehničkoj školi u Karakaju 

20.4 Ubistvo jednog muškarca na od aprila do maja 
poljoprivrednom dobru Ekonomija 1992. 

Predmet br. IT -95-5/18-PT 8 27. februar 2009. 
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Prijevod 

Prilog C 

ZatočenieKi objekti 

OPŠTINA NAZIV I/ILI LOKACIJA DATUM 
ZATOČENIČKOG OBJEKTA 

1. Banja Luka 1.1 Zgrada e SB a II B!If1j ej LllSi aarem eeljRaa ele 
elesemafa 19n. 

1.2 Logor Manjača od 21. aprila do 18. 
decembra 1992. 

1.3 MaJi legef aafem eeljRaa 19n. ele 
jlllla 199!i. 

1.4 Zat-m II Baajej Lusi (Ttmjise) aafem eeljala 19n. de 
lff~a elit;eam 1992,. 

2. Bijeljina 2.1 Logor Batković barem od 1. juna 1992. do 
31. decembra 1995. 

3. B esaaska Yrl'liIla :5 .1 OSH8Vtl8: šIcola "Petar KeSis" ed maja ele jala 1992,. 

3.~ ŠlEela ti: Jaseffiei eel8ilfi1a ele m~a 199;;. 

4. Bosanski Novi 4.1 Fudbalski stadion u Mlakvama barem od maja 1992. do 
jula 1992. 

4.2 \TatTegaSfti som ti: BeS8fl~ffiffi telEem sij elag mta 
~~e'fem 

4.3 Pelisijska stani sa II Besaaslcem aafem eelH. maja oo ;;3. 
~~e'fem jala 199;;. 

4. 4 ;Pelieij~Ea st;aBiea a BesaHsleej earsm ea 1+. maja ao 2~. 
K:es~ajm6i jala 199;;. 

3.Bos8f.l:sla PeH=e~lae 3.1 bogor ŠPfesjošQ Ke~Ua aarem eeljala 199;;. de 
Ii'ćgRsta 199;;. 

6. Bratunac 6.1 Fudbalski stadion u Bratuncu 17. maja 1992.7 

6.2 Škola "Vuk Karadžić" barem od l. maja do 31. 
decembra 1992. 

7. Brčko ;l,l Zgrada sm a II BfšlEem aarem eel IJHbliiffie 1. ~a 
de Sfeeline jala 199;;. 

7.2 Logor Luka barem od približno 7. maja 
do sredine jula 1992. 

1.3 ZgIada aRteall5Heg Ilfedll2'e6a aarem eel Ilribliiffie 1. maja 
"beser" ele Sfeelinejala 1992,. 

1-.4 SfJ8ftslE8: ePfOfEffi8: "ParaZ!:8:fJ:" ti: aal'em eel IlIialiiffie 1. m~a 
Bfšlcem ela sfedifle jala 199;;. 

7 Barem od 10. maja do 18. maja: Podnesak na osnovu pravila 73 bis, Dodatak B, str. 13. 

Pređmetbr. IT-95-5/18-PT 9 27. februar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA NAZIV IIILI LOKACIJA DATUM 
ZATOČENIČKOG OBJEKTA 

'H ±:Jweaa Eli!amija EKoeleBal'a) ~elE9m maja 19920. 
8. Čajniše 8.1 Koeffiejaer kea Le'faškeg aema II Barem ea sreEli!!e aprila ae 

Mes#ffi maja 199;1, 
9. Denji Vakuf 9.1 Zgraaa gm allDenjemVakufu e a n. maj a ae sreEli!!e 

septembra 199;1. 
9.2 glElaEliš~e TO a ea sreEli!!e jooa ae srs ame 

sep~ern:sra 1992. 

9.~ glElaEliš~e "l,lffla5flreHlem" ea H1aja ae sreEli!!e 
S9l3temĐfa 199;!. 

9.4 "Koaea" HaSllj3re~ ;!graEli gm a II Bal'eHl ea H1aja ae sreEli!!e 
DenjeHl J,rakllfu sep~ern:sra 19920. 

10, Foča 10.1 KP dom Foča od 18. aprila 1992. do 
barem 31. decembra 1992. 

10.2 Karamanova kuća u Miljevini barem od avgusta do 
oktobra 1992. 

19.3 ~,fetel"B=alEe;J;rifJ:8:" ~skeHl 1992. 

10.4 Radničke barake u Buk Bijeloj tokom juna 1992.8 

10.5 Dvorana "Partizan" tokom 1992, 

10,6 Vojna skladišta TO-a u livadama od 14, do 17. aprila 1992. 

10.7 Srednja škola u Foči tokom 1992. 

1 L Hadžići 11,1 Garaža zgrade Skupštine opštine u od 20. maja9 

Hadžićima 

11.2 Kulturno-sportski centar u barem od 25. maja do 
Hadžićima septembra 1992, 

12. TIidža10 12.1 g~al'a ;!graaa DeHla cElra>rlja ea H H1aja 19920, ae ;1Q, 
ae','ernl3ra 199;1. 

12 2 Gra,Fi6lEe škela eal3. maja 19920, ae II. 
He','eraĐra 19920. 

13. n~aš 13.1 Zgraaa gm a II TIija!ffi Bal'em ~elE9H1 jooa i jala 
~ 

l ~.2: ~elj ei3ffišle ~aH:~68: :a i2ee1ffigeJr.im8: Bal'eHl ~elE9H1 jllHa 199;1. 

13.3 OSHSYHa škelall TIijašll Eškela Bal'ern peše~keHljooa 
Gsrnja Bisea) ~ 

8 Pominje se i ju1i 1992.: PPP Dodatak A, str. 19; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 27. 
9 Barem do juna 1992.: Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 31. 
10 Zatočenički objekat KP dom Butmir (zatvor Kula) nalazi se u opštini Ilidža, a ne u opštini Novo Sarajevo. U 
skladn s tim, incident u prilogu C.18.2 i povezard zločini geografski potpadaju pod događaje na Ilidži): PPP 
Dodatak A, str. 23; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 34,35. 

Predmetbr. IT-95-5/18-PT lO 27. fubruar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA NAZIV IIILI LOKACIJA 
ZATOČENIČKOG OBJEKTA 

DATUM 

14. !{,aliae vik 14.1 OSRe'>'fla šlEela a !{,aliflev4ka (škela ea 25. jana 1992. 
"~,fil8:8:iB RaElej s:r;::is"j 

14.2 81Elašište flffifIieij e fla Jelašaelmm ea 6. jala 1992. ae 5. 
~ Il'fgllsta 1992. 

15. Ključ 15.1 Zgrada SJB-a u Ključu barem od maj a do avgusta 
1992. 

15.2 Osnovna škola "Nikola Mačkić" barem od 1. maja do jula 
1992. 

15.3 Škola u Velagićima barem od 30. maja do 1. 
juna 1992. 

16. Keter Vareš 16.1 Zgraaa gJB a a Keter Vareši barem ea jana ae 
sej3tembra 1992. 

16.2 ZaP.'er a Keter :Vareši barem sajana as 
aeesmbra 1992. 

16.3 Pilafttl a Kater Vareši barem s a iEFaj a jaHa as 
Il'fgllsta 1992. 

16. 4 GS:tie:r.1fl9 šIre la: ti: K:eief J,larešf eajala as i<raja sej3tembra 
~ 

17. Novi Grad 17.1 Cisterne kod kasarne u Rajlovcu tokom juna 1992. 

18. Novo Sarajevo 18.1 Kasarna "Slaviša Vajner Čiča" u od 22. juna do septembra 
Lnkavici 

18.2 KP dom Butmir (zatvor Ku1a)l1 od maja do oktobra 1992.12 

19. Pale 19.1 Zgraaa 8JB a Ha Palaraa barem s a maj a ae Il'.'gasta 
~ 

19.2 Bivši Dom kulture na Palama barem od maja do avgusta 
(poznat i kao fiskultuma sala) 1992. 

20. Prijedor 20.1 Zgrada SJB-a uPrijedoru od 24. maja do septembra 
1992. 

20.2 Logor Omarska od 15. maja do 21. avgusta 
1992. 

20.3 Logor Keraterm od 15. maja do 6. avgusta 
1992. 

20.4 Logor Tmopolje barem od 15. maja do 30. 
septembra 1992. 

II Zatočenički objekat KP Dom Butmir (zatvor Kula) nalazi se u opštini Ilidža, a ne u opštini Novo Sarajevo. 
U skladu s tim, incident u prilogu C.18.2 i povezani zločini geografski potpadaju pod događaje na Ilidži): PPP 
Dodatak A, str. 23; Podnesak na osnovn pravila 73bis, Dodatak B, str. 52-54. 
12 Zatočenički objekat KP dom ButInir (zatvor Kula) služio je kao zatočeoički objekat barem do 28·. oktobra 
1994.; Podnesak na osnovn pravila 73bis, Dodatak B, str. 52-54. 

Predmet br. IT-95-5/18-PT II 27. fubruar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA NAZIV I/ILI LOKACIJA DATUM 
ZATOČENIČKOG OBJEKTA 

20.5 Dom "Miska Glava" otprilike od 21. do 25. jula 
1992. 

20.6 Fudbalski stadion u Ljubiji 25. jula ili približno tog 
datuma 

20.7 Kasarna uPrijedoru barem od maja do juna 
1992. 

21. Rogatica 21.1 Srednj a škola "Veljko Vlahović" barem od 1. maja do 31. 
avgusta 1992.13 

21.2 Garaža Novice Andrića 14. avgusta 1992. ili 
približno tog datuma 

21.3 Rasadnik barem od avgusta 1992. do 
oktobra 1994. 

22. Sanski Most 22.1 Zgrada Sffi-a i zatvor u Sanskom barem od 26. maja do 
Mostu avgusta 1992. 

22.2 Garaža fabrike "Betonirka" barem od 27. maja do 7. 
jula 1992. 

22.3 Fiskulturna sala škole "Hasan barem od maja do jula 
Kikić" 1992. 

22.4 Hala "Krings" barem od maja do jula 
. 1992 . 

22.5 Vojni objekt u Magarici barem od maja do juna 
1992. 

23. Sokolac 23.1 Bivša osnovna škola u Ćavarinama barem od oktobra 1992. do 
marta 1993. 

23.2 Osnovna škola "Slaviša Vajner od jula do oktobra 1992. 
Čiča" 

~4. ~qšegfQ8: 24 .1 ""ViliHa \qas" :t3arem ea af3a1a Els j:aJ:a 
~ 

;14.;1 Gsne'flla šlEela "H_ :l,ta!ete'fllS" l1aTem ea maja ae jlHla 
~ 

;14.~ 6gFaaa gm a tl :l,qšegFafltl l1aTeHI ea maja ae jlHla 
~ 

25. Vlasenica 25.1 Zgrada Sffi-a u Vlasenici barem od maja do jula 
1992. 

25.2 Zatvor u Vlasenici barem od juna do jula 
1992. 

25.3 Logor Sušica barem od maja do 

13 Barem između l. maja i septembra 1992.: Pođnesakna osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 65. 

Predmet br. IT-95-5118-PT 12 27. februar 2009. 
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Prijevod 

OPŠTINA . NAZIV IIILI LOKACIJA DATUM 
ZATOČENIČKOG OBJEKTA 

približno 30. septembra 
1992. 

25.4 Zgrada Civilne zaštite!zatvora tokom maja 1992. 
pored zgrade SUP-a 

26. Vogošća 26.1 Planjina kuća u Svrakama barem od avgusta do 
decembra 1992.14 

2(3.2 bgFaaa sm a li Vegešei Barem ed maja de jllia 
+9l)2., 

26.3 "Bunker" u Vogošći barem od maja do jula 
1992. 

27. Zvornik 27.1 Dom kulture u Čelopeku barem od maja do juna 
1992. 

27.2 Tehnička škola u Karakaju barem od maja do juna 
1992. 

27.3 Fabrika "Alhas" 9. aprila 1992. ili približno 
tog datuma 

27.4 Preduzeće "Novi izvor" (poznato i barem od 29. maja do 30. 
kao Ciglana) jula 1992. 

27.5 Zgrada u Drinjači (Dom kulture) barem od maja do juna 
1992. 

27.6 Poljoprivredno dobro Ekonomija od aprila do decembra 
1992. 

27.7 Fabrika "Standard" barem od aprila do kraja 
juna 1992. 

14 Od početka jula 1992. barem do februara 1993: Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 92. 

Predmet br. IT-95-5/18-PT 13 27. februar 2009. 
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Prijevod 

Prilog D 

Uništavanje spomenika kulture i sakralnih objekata 

OPŠTINA NAZIV lIlLILOKACIJA DATUM 
SPOMENIKA KULTURE 

1. BaRja We fF8:Hjeva~Ha s~est8.fll:1: Petr:lševea 9. 8I1rila 199,1. ili 
fla13li~e te g 8.atema 

2. Bijeljina Džamija II Atmačićima, džamija II Janjarima, ljeto 1992. 
džamija II Srednjoj Trnovi 

3. Besansle Kmpa Gratlska 6žarnija u Besanske:j K.."'Ufli i ta 13aFem ea Bilala ae 
a2iamij e u B esanskej Gte ei ne'fembra 19n. 

4. Bosanski Novi Stara džamija II Suhači i džamija II Suhači, barem od marta do 
džamija II Blagaj Japri, džamije II Pre kosanjll, juna 1992. 
II Urijama i II Gornjim Agićima, stara drvena 
džamija II Blagaj Rijeci, gradska džamija II 
Bosanskom Novom i Vidorija džamija 

5. Besanski PetFevae ±)vij e graaske 6žamij e u Besanslceffi PetFe'feu, 13aFem e a jula aa 
Bijela 6žamija, 6žamijauRašine'f8a, 6žamija sefltem13m 19n. 
u Sre8njim Biš6auima, 6žamija u ±)eRjim 
Bišeaaima 

6. Bratunac Gradska džamija II Bratuneu, džamija II barem od aprila do 
Glogovi, medresa II Glogovi i islamski arhiv II maja 1992. 
Bratuncll 

7. Br6lce Bijela 6žamija, fAik Sw.'ska a2iamija, stafa 13 aFem e a maj a ae 
Ha6ži flašina 6žamija, ±)>!amija ±)izEiaruša, S8flteffil3ra 199,1. 
±)i1amija Rijeke, Graereege'fa 6žamija, 
±)i1amija PalaRka, Braanska erlEYa, adEYa u 
±)ul3ra'i4, adEYa u Gsaei, erlEYa u Peljaeima 

8. Gajniae Mir MliflaraeEie'fa a2iamija u Gajnieu juni 19n. 

9. DSRji ValBif ~I~eftmeti eele:ei D~iea ~amija, BešEl~EtfBija, eerem aa maja Ela 
~efE:ija H &6fefti&ima, e~effiija a :f=eflfHi:s:rfeĐ, Seflf(lffi13ra 19n. 
Eliamija li Jemanlieima, mes8:žiElli 8ekeliBi, 
ŠefieFtEHe: ~eHlija, tE ei3amije ti Pras6ti: 

10. Foča Aladža džamija, džamija II JeleČll barem od aprila do 
avgusta 1992. 

ll. TIijaš Graaska 6žamija, Stafa a2iaraija u I\ijašu, eaF(lffi ea maja ae 
mektel3 uBiea, 6žaFRijau14isaei, erlEYau s8fltem13ra 1992. 
:t:aF8a6in I) elu 

12. K:aHĐS:trHE D~aHH.ja 1:1 YlSgl:l, Elžaraija li: Hetevlju, ~afH:ija RakeRjula 1992. 
~ Jesaliei, eeatTtija l:1: ~ 
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" 

13. Ključ Gradska džamija, džamija uBiljanima- barem od maja do 
Džaferagićima, džamija u Pudin Hanu, avgnsta 1992. 
džamija u Velagićima, 15 džamija u Donjem 
Budeiju, džamija u Humićima, džamija u 
Krasuljama, džamija u Sanici, džamija u 
Tićevićima, gradska katolička crkva 

14. Keter Vareš ±li!amija tl Hanifieima, ai!amija tl Jiffianjeima, earsm ea j1lf!a ae 
katelišlfa erlEVa tl Keter :Vareši, ~amija tl aS68mara 1992. 
Hrvaneanima, Stara ~amija tl J,1ešieima, ~te~'a 
~aHlij a tl :l,1eeieima, ~amij a tl J,'raniea, 
~am-ija tl R1\-'fflaffia, ~amija tl ±lenje:j Vareši, 
~aHlija tl Hadre' .. eima 

15. Novi Grad Džamij a u Ahatovićima 4. juna 1992. ili 
približno tog datuma 

16. Pale Tri džamije, uključujući džamije u Prači, od jula do septembra 
Podvitezu i Bogovićima 1992. 

17. Prijedor džamija u Kozaruši, džamija Stari Grad, barem od maja do 
džamija u Čarakovu, stara džamija u decembra 1992. 
Hambarinama, Čaršijska džamija- Prijedor, 
džamija u Zagradu - Prijedor, džamija u 
Bišćanima, džamija u Gomjoj/Donjoj 
Puharskoj, džamija u Rizvanovićima, džamija 
u Brezičanima, džamija u Ališićima, džamija 
u Zecovima, džamija u Čejrecima, džamija u 
Gornjenici, džamija u Kevljanima, džamija u 
Kamičanima, džamija u Kozarcu - Mutniku, 
katolička crkva u Prijedoru, crkva u Briševu 

18. Rogatica Džamija Amaudija uRogatici, Čaršijska barem od juna do 
džamija u Rogatici, tri džamije u 
Vrago1ovima16 

decembra 1992. 

19. Sanski Most Gradska džamija, džamija u Pobriježju, barem od maja do 
džamija u Hrustovu-Kukavicama, 17 džamija u decembra 1992. 
Hrustovu-Keranovićima,18 džamija uVrhpolju, 
džamija u Šehovcima, džamija u Trnovi, 

IS Džamija u Puđinom hanu i Velagićima su jedno te isto - džamija u Puđinom Hanu-Velagićima: PPP 
Dodatak A, str. 32; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 42. 
16 Tri džamije na področju Vragolova: PPP Dodatak A, str. 34; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, 
str. 67. 
17 "Džamija u Hrastovu-Kukavicama" odnosi se na 2 različite džamije koje se nalaze jedna pored droge: stara i 
nova džamija u Hrastovu-Kukavicama: PPP Dodatak A, str. 34; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, 
str.72. 
18 Džamija u Hrustovu-Keranima: PPP Dodatak A, str. 34; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 
72. 
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džamija u Starom Majdanu (Palanka), džamija 
u Starom Majdanu (Utriška), džamija u 
Dževaru/9 džamija u Husimovcima, džamija u 
Donjem Kamengradu, džamija u Skucanom 
Vakufu, džamija u Lukavicama, džamija u 
Tomini, džamija u Čaplji, gradska katolička 
crkva 

20. Sokolac Džamija u Kruševcima, džamija u Knežini, barem od avgusta do 
džamija u Kaljini, džamija uNovoseocima, 
džamija u Koštici2o 

septembra 1992. 

21. Vogošća Džamija u Ugorskom, džamija u naselju barem od aprila do 
Karauka - Donja Vogošća,21 crkva u septembra 1992. 
Semizovcu 

22. Zvornik Najmanje 28 džamija, uključujući džamije u barem od aprila do 
Đulićima, u Kula Gradu, u Kozluku, u novembra 1992. 
Divićima, u Snagovu, u Novom Selu, u 
Skočiću, u Svrakama, u Drinjači, u Glumini, u 
Donjoj Kamenici, u Gornjoj Kamenici, u Klisi, 
u Kovačevićima, u Rijeci, uSelimovićima 

19 Džamija u Novom Naselju (Dževaru): PPP Dodatak A, str. 34; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak 
B, str. 72. 
20 "Džamija u Koštici" treba da glasi "džamija u Košutici": PPP Dodatak A, str. 34; Podnesak na osnovu 
~ravila 73bis, Dodatak B, str. 81. 

l "Džamija Karauka-Donja Vogošća" treba da glasi "mekteb u Karauli", i on se nalazi u opštini llijaš: PPP 
Dodatak A, str. 35; Podnesak na osnovu pravila 73bis, Dodatak B, str. 94. 

Predmetbr. IT -95-5118-PT 16 27. februar 2009. 



LOKACIJA 

Dio 1: organizovana 
ubistva 

1. rijeka Jadar 

2. Cerska dolina 

3. skladište u Kravici 

4. livada u Sandićima 

5. škola u Lukama kod 
Tišće 

6. Orahovac (škola i 
obližnje polje) 

Predmet br. IT-95-5118-PT 

Prilog E 
Ubijanja u Srebrenici 

.. 
INCIDENT 

1.1 Ubistvo oko 15 muškaraca, 
bosanskih Muslimana, na jednom 
mjestu na osami na obali rijeke Jadar 

2.1 Ubistvo i potom pokopavanje oko 
150 muškaraca, bosanskih Muslimana, 
na jednom mjestu pored zemljanog puta 
u Cerskoj dolini, na oko tri (3) kilometra 
od Konjević Polja. 

3.1 Ubistvo više od 1.000 muškaraca, 
bosanskih Muslimana, u jednom 
velikom skladištu u selu Kravici. Tijela 
žrtava su prevezena 14. jula 1995. do 
dvije velike masovne grobnice u 
obližnjim selima Glogova i Ravnice. 

4.1 Ubistvo oko 15 zatočenika, 
bosanskih Muslimana, koji su držani na 
livadi u Sandićima i pogubljeni po 
kratkom postupku najednom mjestu 
kod Sandića 

5.1 Ubistvo 25 muškaraca, bosanskih 
Muslimana, koji su bili zatočeni u školi 
u Lukama i potom po kratkom postupku 
pogubljeni najednom obližnjem 
pašnj aku na osami. 

6.1 Ubistvo dvojice zatočenika, 
bosanskih Muslimana, koji su bili 
zatočeni u školi u Orahovcu. Ta dvojica 
zatočenika su izvedena iz škole i po 
kratkom postupku pogubljena puščanom 
vatrom. 

6.2 Ubistvo oko 1.000 muškaraca, 
bosanskih Muslimana, koji su bili 
zatočeni u školi u Orahovcu, a zatim 
zavezanih očiju traktorom prevezeni do 
jednog obližnjeg polja i pogubljeni po 
kratkom postupku. Tij ela žrtava 
zakopana su u masovne grobnice na 
mjestu pogubljenja 14. i 15. jula 1995. 
godine. 

17 
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Prijevod 

DATUM 

13. jula 1995., oko 
11:00 sati 

13. jula 1995., u 
ranim 
poslijepodnevnim 
satima 

13. jula 1995. 

13. jula 1995., kadaje 
pao mrak 

13. ili 14. jula 1995. 
ili približno tog 
datuma 

14. jula 1995. ili 
približno tog datuma 

14. jula 1995. godine 
od ranih 
poslijepodnevnih sati 

27. februar 2009. 
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7. Petkovci (škola i 7.1 Ubistvo nekih od oko 1.000 14. jula 1995. ili 
brana) muškaraca, bosanskih Muslimana, u približno tog datmna 

školi u Petkovcima u kojoj su bili 
zatočeni. 

7.2 Ubistvo grupe od oko 1.000 14. jula 1995. uveče-
preostalih muškaraca, bosanskih 15.jula 1995. ujutro 
Muslimana, koji su bili zatočeni u školi ili približno tih 
u Petkovcima. Ti muškarci su datmna 
pogubljeni po kratkom postupku na 
jednom mjestu ispod brane kod 
Petkovaca. Pogubljenja su nastavljena 
15. jula dok su žrtve zakopavane uz 
pomoć bagera i druge teške 
mehanizacije. 

8. škola u Ročevićima i 8.1 Ubistvo nekih od oko 1.000 14. ili 15.jula 1995. 
Kozluk muškaraca, bosanskih Muslimana, u godine ili približno 

školi u Ročevićima, u kojoj su bili tog datmna 
zatočeni. 

8.2 Ubistvo grupe od oko 1.000 15. jula 1995. 
preostalih muškaraca, bosanskih 
Muslimana, zatočenih u školi u 
Ročevićima. Ti muškarci su pogubljeni 
po kratkom postupku najednom mjestu 
na obali Drine, kod Kozluka. Žrtve su 
pokopane u masovnu grobnicu nedaleko 
od mjesta pogubljenja 

9. škola u Kuli i Vojna 9.1 Ubistvo nekih od oko 1.200 14. ili 15.julaili 
ekonomija Branjevo muškaraca, bosanskih Muslimana, približno tog datmna 

zatočenih u školi u Kuli, kod Pilice. 

9.2 Ubistvo grupe od oko 1.200 16.jula 1995. 
preostalih muškaraca, bosanskih 
Muslimana, zatočenih u školi u Kuli. Ti 
muškarci su autobusom prevezeni do 
Vojne ekonomije Branjevo i tamo 
pogubljeni po kratkom postupku. Na 
stotine žrtavaje potom pokopano u 
obližnju masovnu grobnicu. 

10. Dom kulture u 10.1 Ubistvo oko 500 muškaraca, 16. jula 1995. 
Pilici bosanskih Muslimana, u Domu kulture 

u Pili ci. Žrtve su potom pokopane u 
masovnoj grobnici na Vojnoj ekonomiji 
Branjevo. 

ll. Snagovo ILI Ubistvo šest muškaraca, bosanskih 22. jula 1995. godine 
Muslimana, koji su zarobljeni kada su ili približno tog 

Predmet br. IT-95-5118-PT 18 27. februar 2009. 



7/26342 TER 

Prijevod 

LOKACIJA INCIDENT DATUM 

se odvojili od kolone muškaraca koji su datuma 
se povlačili iz srebreničke enklave. Oni 
su pogubljeni u šumi kod Snagova. 

12. Bišina 12.1 Ubistvo više od trideset 23. jula 1995. 
muškaraca, bosanskih Muslimana, od 
kojih su neki prethodno bili zatočeni u 
zatvoru Sušica, u Bišini, opština 
Šekovići. 

13. Trnovo 13.1 Ubistvo šest muškaraca i dječaka, krajem jula ili 
bosanskih Muslimana, iz Srebrenice, početkom početkom 
kod Trnova. avgusta 1995. godine 

Dio 2: 
situacio na ubistva 

14. Potočari 14.1 Ubistvo devet muškaraca, 12. jula 1995. ili 
bosanskih Muslimana, kod baze UN-a, približno tog datuma 
na strani glavnog puta na kojoj je selo 
Budak. 

14.2 Ubistvo jednog muškarca, 13. jula 1995. ili 
bosanskog Muslimana, izajedne zgrade približno tog datuma 
kod "bijele kuće". 

15. Bratunac 15.1 Ubistvo 50 ili više muškaraca, 12. jula 1995. oko 
bosanskih Muslimana, u osnovnoj školi 22:00 sata - 15. jula 
"Vuk Karadžić", kao i ispred te škole i u 1995. ujutro 
njenoj okolini. 

l§.;! tJ:aiswe ePfaHHlŠkafea, 13esanslffi 13. jula 1993., eke 
Jl.fuslimaaa, IESj a sa skillllta s IEilHHeHa H ;!1 :3Q sati 
Bfatmloo, eePfeaeHa H e13HiffijH garafu i 
j3egal3ljeHa j3e l8'aikem j3est\lj3lffi. 

15.3 Ubistvo jednog mentalno 13. jula 1995. uveče 
zaostalog muškarca, bosanskog 
Muslimana, kojije skinut s autobusa 
parkiranog ispred osnovne škole "Vuk 
Karadžić" u Bratuncu i po kratkom 
postupku pogubljen. 
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Prilog F 

Snajperski incidenti u Sarajevu 

INCIDENT DATUM 

1. Anisa PITA, trogodišnja djevojčica, ustrijeljenajei 13. decembar 1992. 
ranjena u desnu nogu na trijemu svoje kuće u ulici 
Žagrići, na području Širokače, u Sarajevu. 

2. Jedna devetogodišnja djevojčica ustrijeljenaje i 17. april 1993. 
ranjena u leđa dok se igrala u vrtu ispred svoje kuće na 
području Sedrenika, u Sarajevu. 

3. Munira ZAMETICA, stara 48 godina, ustrijeljenaje i l1.jul1993. 
ubijena dokje uzimala vodu iz rijeke Dobrinje, na 
području Dobrinje. 

4. Nafa TARIĆ, stara 35 godina, i njena osmogodišnja 3. septembar 1993. 
kćerka EIma T ARIĆ, ustrijeljene su i ranjene jednim 
metkom dok su zajedno išle ulicom Ivana Krndelj a u 
centru Sarajeva. Metakje majku ranio u lijevo bedro, a 
kćerku u desnu šaku i stomak. 

5. Ramiza KDNDO, stara 38 godina, ustrij elj ena je i 2. novembar 1993. 
ranjena u lijevu dokje, noseći kante s vodom, prelazila 
preko ulice Briješko brdo (sadaje to ulica Bulbulistan), 
u zapadnom dijelu Sarajeva. 

6. Sanija DŽEVLAN, stara 32 godine, ustrijeljenaje i 6. januar 1994. 
ranjena u stražnjicu dokje biciklom prelazila preko 
mosta u ulici Nikole Demonje na Dobrinj i. 

7. Sehadeta PLIV AC, stara 53 godine, i Hajra 25. maj 1994. 
HAFIZOVIĆ, stara 62 godine, ustrijeljene su i ranjene 
u noge dok su se vozile autobusom punim putnika kod 
raskrsnice ulice Nikole Demonje i Bulevara A VNOJ-a 
(sadaje to raskrsnica ulice Nikole Demonje i Bulevara 
branilaca Dobrinje) na Dobrinji. 

8. Jasmina KUČINAR, stara 31 godinu, i njen 
četvorogodišnji sin, Damir KUČINAR, ustrijeljeni su i 

19. juni 1994. 

lakše ranjeni u noge dok su se vozili u tramvaju punom 
putnika. Tramvaj se kretao u pravcu zapada ulicom 
Zmaj a od Bosne prema Alipašinom polju. Mensur 
JUSIĆ, star 36 godina, lakše je ranjen u nogu, a Belma 
SUKIĆ, rođena LIKIĆ, stara 23 godine, ranjenaje u 
istom napadu u lijevi pazuh. Tramvaj se u trenutku 
incidenta nalazio kod "Holiday Inn-a". 

9. SanelaMURATOVIĆ, stara 16 godina, ustrij elj ena j e 26. juna 1994. 
i ranjena u desno rame dokje sa svojom drugaricom 
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išla ulicom Đure Jakšića (sada je to ulica Adija 
Mulabegovića) u zapadnom dijelu Sarajeva. 

10. Seid SOLAK, star 13 godina, ustrijeljen je i ranjen u 22. juli 1994. 
stomak dokje s majkom i sestrom razgledao izloge u 
ulici Miljenka Cvitkovića (sada je to ulica Ferde 
Hauptmana) na Čengić Vili u Sarajevu. 

ll. Alma ĆUTUNA, stara 43 godine, ranjena je u desnu 8. oktobar 1994. 
natkoljenicu dok se vozila tramvajem u ulici Zmaja od 
Bosne u Sarajevu.22 

12. Na Dženanu SOKOLOVIĆ, staru 31 godinu, i 18. novembar 1994. 
njenog sedmogodišnjeg sina Nermina DIVOVIĆA, 
otvorena je vatra dok su išli ulicom Zmaja od Bosue. 
Dženana SOKOLOVIĆ je jednim metkom ranjena u 
stomak. Metakje prošao kroz njeno tijelo i pogodio 
njenog sina u glavu, usmrtivši ga. Oni su se vraćali kući 
sa Hrasnog, gdje su prethodnog dana otišli po drva za 
ogrjev. 

a S<ffiela ±)Bfl(::P.llG, S~aIa 12, geElina, fanjenaje If 2,2. Re'lemear 1994. 
glei!anj I~e'fe Rege aekje išla If šlE8llf. ffieiaen~ se 
aege9ie Ha raskrsHiei lfIiee SeElreHik i tiliee Re9i!ej'la 
Gsmš<ffie'/iea, If sje'fersisteoosm Sijela SaIaj9'fa. 

14. Afeza KARAČIĆ, stara 31 godinu, i Sabina 
ŠABANIĆ, stara 26 godina, ranjene su obje u desno 

23. novembar 1994. 

rame kadaje na tramvaj kojim su se vozile otvorena 
vatra u ulici Zmaja od Bosne, između Tehničke škole i 
kasarue "Maršal Tito".z3 . 

15. Senad KESMER, star 31 godinu, Alma ČEHAJIĆ, 27. februar 1995. 
stara 19 godina, Alija HOLJAN, star 55 godina, i drugi 
ustrijeljeni su i ranjeni dok su se vozili tramvajem u 
pravcu zapada, u ulici Zmaja od Bosne. Tramvaj se u 
tom trenutku nalazio u blizini kasarne "Maršal Tito" .24 

16. Azem AGOVIĆ, star 46 godina, i Alen GrČEVIĆ, 3. mart 1995. 
star 33 godine, ustrijeljeni su i ranjeni dok su se vozili 
tramvajem koji se kretao ulicom Zmaja od Bosne prema 
istoku. Tramvaj se, kada se incident dogodio, nalazio 
kod "Holiday Inn-a". 

22 Dokazi takođe pokazuju da je jedna osoba ubijena a još devet njih ranjeno u tom incidentu: PPP Dodatak A, 
str. 43. 
23 U dokaznom materijalu Afeza Karačić se takođe pominje kao Hafiza Karačić, PPP Dodatak A, str. 44. 
24 U dokaznom materijalu Senad Kesmer se takođe pominje kao Senad Kešmer: PPP Dodatak A, str. 44. 
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17. Tarik ŽUNIĆ, star 14 godina, ustrijeljenje i ranjen 6. mart 1995. 
u šaku u ulici Sedrenik, u sjeveroistočnom dijelu 
Sarajeva, dokje iz škole išao kući. Pogođen je kada je 
izašao iza zaštitne pregrade, na oko 100 metara od svoje 
kuće. 
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Prilog G 

Incidenti granatiranja u Sarajevu 

INCIDENT DATUM 

I. Sarajevo je bilo izloženo intenzivnom granatiranju, pri Počev od ili približno od 28. 
čemu su oštećeni i uništeni civilni ciljevi, a nekoliko civila maja 1992. 
je ranjeno. 

2. Grad je žestoko bombardovan iz raznih artiljerijskih Počev od ili približno od 6. 
oruđa s položaja oko cijelog grada. Pritom su oštećeni i juna 1992. 
uništeni civilni ciljevi, a više civilaje ubijeno i ranjeno. 

~. Na ~taFe Šffi:I Bi-8lietelffi If g aFf\i e',9t eweretla je 25. avgasta 1992. ili priBliŽila 
teali'e'fska i aftil:i eri:i slEf! l;:atFa. ±9fft e:ejelEta je teg aatHma 
BeffiBaFae'fa!ljem nanesena ',<elilm šteta I If !lj effilf j e 
BIflEffi!e fjeiiiaF. tffiištene j e fjlfHe leijiga i aelffiffienata 
fje!nanjenil3 If teffi el3jelffii, ffieffit IEe:iifl!a je Bile i ffiHege 
j eaiHswenih Elre'fHih nHE9pisa i lEnjiga fl8J.3F8 ej eRj ive 
"'Fijeanesti. 

4. Dvije granate su ispaljene na grupu od oko 200 ljudi I. juni 1993. 
koji su gledali nogometnu utakmicu i/ili učestvovali u 
njoj, na jednom parkiralištu s čije tri strane su se nalazile 
stambene zgrade, a na četvrtoj strani put za Lukavicu, u 
stambenom naselju Dobrinja nill. Poginulo je više od 
deset ljudi, dokje oko 100 ljudi ranjeno. Vatraje otvorena 
s teritorije pod kontrolom VRS-a/SRK.-a, približno IZ 

pravca istok-jugoistok. 

5. Jedna minobacačka granata kalibra 82 mm ispaljena je 12. juli 1993. 
na približno 100 civila koji su čekali u redu za vodu na 
javnoj česmi koja se nalazila u dvorištu jedne stambene 
zgrade, u ulici Hakije Turajlića 39 (ranije Aleja Branka 
Bulića, potom Spaseni je Cane Babović), u stambenom 
naselju Dobrinja. Poginulo je 13 ljudi, a 14 ih je ranjeno. 
Vatraje otvorena s teritorije pod kontrolom VRS-a/SRK.-
a, približno iz pravca zapad-sjeverozapad. 

6. Na područje Alipašinog polja pale su tri minobacačke 22. januar 1994. 
granate. Prva granata je pala na park iza stambenih zgrada 
u Geteovoj ulici 3 (ranije Cetinjska ulica) i Bosanskoj 
ulici 4 (ranije ulica Klare Cetkin), a druga i treća granata 
pale su ispred tih zgrada, gdje su se igrala djeca. Šestoro 
djece je poginulo, a pet odraslih je ranjeno. Vatra je 
otvorena s teritorije pod kontrolom VRS-a/SRK.-a, 
približno iz pravca zapad. 

7. Na civile u stambenom naselju Dobrinja ispaljena je 4. februar 1994. 
salva od tri minobacačke granate kalibra 120 mm. Prva je 
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pala ispred stambenog bloka u ulici Oslobodilaca 
Sarajeva, pogodivši ljude koji su dijelili I primali 
humanitarnu pomoć i, kao i djecu koja su prisustvovala 
vjerskoj nastavi. Druga i treća granata pale su među ljude 
na pijaci pod otvorenim nebom, iza stambenih zgrada u 
ulici Mihajla Pupina i Oslobodilaca Sarajeva. Poginulo je 
osam ljudi, a barem 18 je ranjeno. Vatra je otvorena s 
teritorije pod kontrolom VRS-alSRK.-a, približno iz 
pravca istok. 

8. Jedna minobacačka granata kalibra 120 mm pogodila 5. februar 1994. 
je pijacu pod otvorenim nebom zvanu "Markale", 
smještenu u civilnom dijelu Sarajeva, u Starom Gradu. 
Pijaca je bila puna ljudi i pritom je poginulo 66, a 
ranjeno više od 140 ljudi. Vatra je otvorena s teritorije pod 
kontrolom VRS-alSRK-a, približno IZ pravca sj ever-
sjeveroistok. 

9. Dvije granate kalibra 76 mm ispaljene su jedna za 22. decembar 1994. 
drugom na buvlju pij acu u staroj trgovačkoj četvrti 
Baščaršiji, u Starom Gradu. Dva lica su poginula, a 
sedam je ranjeno. Vatra je otvorena s Trebevića, s 
teritorije pod kontrolom VRS-alSRK.-a 

10. Jedna modifikovana avio-bomba pala je na stambeno 7. april 1995. 
naselje u Hrasnici, u podnožju planine Igman, uništivši 
pritom jednu kuću i oštetivši jedanaest kuća. Granata je 
imala za posljedicu civilne žrtve - jedno lice je poginulo, 
a tri su ranjena. Vatra je otvorena s ilidže, s teritorije pod 
kontrolom VRS-alSRK.-a. 

11. Na asfalt u ulici Safeta Zajke pao je i eksplodirao 24. maj 1995. 
jedan projektil, usmrtivši dvoje i ranivši petoro ljudi. 
Vatra je otvorena s teritorije pod kontrolom VRS-alSRK.-
a, iz pravca jugoistoka. 

12. Jedna modifikovana avio-bomba palaje na Majdansku 24. maj 1995. 
ulicu bb. Poginula su dva civila, a šest ihje ranjeno. Vatra 
je otvorena s teritorije pod kontrolonm VRS-alSRK.-a, iz 
pravca jugoistoka. . 

13. Jedna modifikovana avio-bomba pogodila je jednu 26. maj 1995. 
zgradu kod stambenog bloka u ulici Safeta Hadžića, 
uništivši tri gornja sprata stambene zgrade. Nakon te 
eksplozije uslijedilo je nekoliko artiljerijskih granata. Više 
zgrada je teško oštećeno. Dva lica su teško ranjena, a 15 
lakše. Utvrđeno je da je vatra otvorena s teritorije pod 
kontrolom VRS-alSRK.-a, iz pravca zapada-jugozapada. 

14. Jedna modifikovana avio-bomba ispaljena je s 16. juni 1995., oko 10:00 sati 
teritorije pod kontrolom VRS-alSRK-a iz pravca 
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sjeverozapada. Bomba Je pala na zgradu UMC-a 
/Univerzitetskog medicinskog centra! i onkološkog 
odjeljenja u ulici Dositejeva 4-a. Nanesena je velika šteta, 
a tri lica su lakše ranjena. Žrtve su, nakon što im je 
ukazana ljekarska pomoć, upućene kući. 

15. Jedna modifikovana avio-bomba, ispaljena iz 16. juni 1995., oko 15:20 sati 
Lukavice, s teritorije pod kontrolom VRS-aJSRK-a, 
eksplodirala j e pored zgrade br. 10 na Trgu međunarodnog 
prijateljstva, pri čemuje sedam lica lakše ranjeno, a okolni 
obj ekti su znatno oštećeni. 

ls. JeEffia millsllaea6lEa gfanata IEalillfa l;lQ ffiffi flalaje Ila 18. jtlHi 1995. 
gffi!lll s a st}lfilike 5Q :;ZQ ei'fila ke,ii SIl stajali II fedll ~a 
'!sEffi II llIiei MaFlffi GfešlEs'fiea, Ila Ilsll~i. Pegimlle je 
seElam liea, a 8:v&flaest je ffiRjea8. GrElĐfl4a je iSflaijetla s 
~te~eFiea, s teriteflje J3eel lE9fttfslem J,lR:8 a,l8~ a. 

P. JeEffia meEliHlwfana a'fie lleH!lla flegeElila je ~gfaEffi ;lg. jtlHi 1995., eke Q9:;lQ sati 
:fJ,t II SaFaje','I'I. JeEffie liee i e flegimlle, a ;lg lieaj e faHjelle. 
VatFaje eWef8lla s Ilidže, s teFiterije flea kelltfelem VRS 
aiS~a. 

18. JeEffia meEliHlEe'fana eksflls~i'fIla ll8j3fa'fa elESflleEliFala ;l;l. avgliSt 1995. 
je Ila stefleništll i~eEffi Elmgeg i tfeeeg SJ?rala ~gmae 
B!:fAS II alisi Zmaja ea Beslle 64. JeEffie lieeje fleginllle, 
a jeEllle je ~aaellHe teške e~ljeae. Naflfa'fa je iSflaljella s 
teritefije J3sellE9sslem =\~g a.!S&K: 8:, Đ:ajti:g8iSEij3at\Q. 

19. Jedna minobacačka granata kalibra 120 mm pala je 28. avgust 1995. 
ispred ulaza Gradske tržnice u ulici Mula-Mustafe 
Bašeskije. Poginulo je 43 ljudi, a 75 je ranjeno. Granataje 
ispaljena s Trebevića, s teritorije pod kontrolom VRS-
aJSRK-a. 
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